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m Hocauka cbc cegHan Bogau - YITbTBAHE 3A YINOTPEBA
BHUMAHMUE: npeav aa n3nonssate malwuHaTa npoyeTeTe BHUMATE/IHO HACTOALLATA KHUMKKA.
XAOOKOTITIKO TPOAKTEP HE EMOXOVUEVO XEIpLoTH - OAHTIIES XPHEME
MPOZOXH: Tptv XPNGIHOTIONGETE TO UNXavnua, Gl’uBudTE TIPOGEKTIKA TO TIAPOV EYXEIpISL0.
@ Vezet6iiléses flinyirogép - HASZNALATI UTASITAS
FIGYELEM! a gép alata el6tt ol el figyel a jelen kézikonyvet.
Masina de tuns iarba cu sofer la volan - MANUAL DE INSTRUCTIUNI
ATENTIE: inainte de a utiliza magina, cititi cu atentie manualul de fata.

E3po0BasA KocunKa ¢ cugeHbem - PYKOBOZCTBO MO 9KCIMJTYATALIMA

BHUMAHME: ng 4eM no. TbCA Py BHUMATe/IbHO NPOYTUTE 3TO

PYKOBOACTBO MO 3KCN/TyaTauuu. i .
@ Kosaéka so sediacou obsluhou - NAVOD NA POUZITIE
UPOZORNENIE: pred pouzitim stroja si pozorne precitajte tento navod.

Oturan siiriiciilii ¢cim bigme makinesi - KULLANIM KILAVUZU

DIKKAT: y once 1ceren Kil dikkatle okuyun.
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ITALIANO - Istruzioni Originali .................cccccoooiiiiiinis
BBbJ/ITAPCHMU - MHCTPYKLUMA 32 EKCNI0ATALUMA  ..oovveeieeiennee.
BOSANSKI - Prijevod originalnih uputa ........cccocveniiiiennnnnne.
CESKY - Preklad ptivodniho navodu k pOuZivani ............c......
DANSK - Overseettelse af den originale brugsanvisning ..........
DEUTSCH - Ubersetzung der Originalbetriebsanleitung ..........
EAAHNIKA - Metadpaon TwV TPWTOTUTIWY OSNYLWV  .....eneeeee.
ENGLISH - Translation of the original instruction .....................
ESPANOL - Traduccion del Manual Original .............c..co........
EESTI - Algupéarase kasutusjuhendi tolge ...........cccccevveenennne.
SUOMI - Alkuperaisten ohjeiden kA&NNGOS  ........cccoveevueeiereiinene
FRANGCAIS - Traduction de la notice originale ...........c.cccccceuee.
HRVATSKI - Prijevod originalnih uputa ........cccccoooieiiienncnnnne
MAGYAR - Eredeti haszndlati utasitas forditdsa. «..cco...covvniinie
LIETUVISKAI - Originaliy instrukcijy vertimas: ............cccoceeveeen.
LATVIESU - Instrukciju tulkojums no original valodas ..............

MAKEZOHCHKM - MNpeBoa Ha OpUrMHanHuTe ynaTctsa ..........

NEDERLANDS - Vertaling van de oorspronkelijke gebruiksaanwijzing

NORSK - Oversettelse av den originale bruksanvisningen ......
POLSKI - Tlumaczenie instrukcji oryginalngj ..........cc.cccceveneene
PORTUGUES - Tradugao do manual original ............ccc.c.......
ROMAN - Traducerea manualului fabricantului .......................
PYCCHKWM - MepeBog, opuriHanbHbIX MHCTPYKLMA .................
SLOVENSKY - Preklad pévodného navodu na pouzitie ..........
SLOVENSCINA - Prevod izvirnih navodil ..........cccocoveenreenreneen.
SRPSKI - Prevod originalnih uputstva ........c.cccccevvrceeniiccncnnn.
SVENSKA - Overséttning av bruksanvisning i original .............

TURKGCE - Orijinal Talimatlarin Tercimesi .............ccccocevuevnen..
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[1] DATI TECNICI MJ 66 Series
[2] |Potenza nominale * kW 2,6 +3,6
[3] |Giri al minuto * min‘! 2450 + 100
[4] |Impianto elettrico Vv 12
[5] |Pneumatici anteriori (1; i gggg)
[6] |Pneumatici posteriori (]g ;(( g‘ggg)
(71 Pressione gonfiaggio anteriore 11 x 4,00-4” bar 1,5
13 x 5,00-6” bar 1,5
(8] Pressione gonfiaggio posteriore 13 x 5,00-6” bar 1,5
15 x 5,50-6” bar 1,0
[9] |Raggio minimo di erba non tagliata cm 77,5
[10] Altezza ditaglio (11 x4,00-4”/13 x 5,00-6") cm 3+6,4
(13x5,00-6”/ 15 x 5,50-6") 3+7,6
[11] |Larghezza di taglio cm 66
[12] | Capacita del sacco di raccolta | 140
Trasmissione meccanica
[13] Velocita di avanzamento (indicativa) a 3000 min-!
(11 x4,00-4”/ 13 x 5,00-6") km/h 1,4-55
(13 x5,00-6"/ 15 x 5,50-6") km/h 1,5-6,2
Trasmissione idrostatica
[14] Velocita di avanzamento (indicativa) a 3000 min-!
(11 x4,00-4”/13 x 5,00-6") km/h 0-5,6
(13 x5,00-6"/ 15 x 5,50-6") km/h 0-6,2
[15] Limit.e di velocita con catene da neve (se accessorio km/h )
previsto)
[16] | Dimensioni
[17] [Lunghezza con sacco (lunghezza senza sacco) mm 1825 (1480)
[18] Larghezza (11 x 4,00-4"/13 x 5,00-6") mm 718
(13 x5,00-6”/ 15 x 5,50-6") mm 722
[19] Altezza (11 x4,00-4”/13 x 5,00-6") mm 1011
(13 x5,00-6"/ 15 x 5,50-6") mm 1047
[20] | Codice dispositivo di taglio 184109505/0
[21] |Capacita del serbatoio carburante litri 4
[22] | Livello di pressione acustica dB(A) 85
[23] [Incertezza di misura dB(A) 1,66
[24] | Livello di potenza acustica misurato dB(A) 98
[23] |Incertezza di misura dB(A) 0,64
[25] |Livello di potenza acustica garantito dB(A) 98
[26] |Livello di vibrazioni al posto di guida m/s? 1,11
[23] [Incertezza di misura m/s? 1,01
[27] |Livello di vibrazioni al volante m/s? 4,9
[23] | Incertezza di misura m/s? 1,08
[40] ACCESSORI
[41] [Kit “mulching” v
[42] |Carica batteria di mantenimento O
[43] |Telo di copertura v

* Per il dato specifico, fare riferimento a quanto indicato nell’etichetta di identificazione della macchina.

O = Opzionale.




[1] BG - TEXHUMECKM JAHHU

[2] HommHanHa mowHocT *

[3] O6opoTy B MUHYTa (*)

[4] EneKTpuyecka cuctema

[5] Mpeaxu rymm

[6] 3apHu rymmn

[7] HanAraHe npeaHo HanomMneaHe

[8] HansraHe 3apHoO HanomneaHe

[9] MuHMManeH paguyc Ha HenoapAsaHa Tpesa
[10] BucoumHa Ha KoceHe

[11] LUupnHa Ha KoceHe

[12] BmecTMOCT Ha Top6ara 3a cbbupaHe Ha Tpesa
[13] MexaHu4Ha TpaHcmueus - CKOpoCT Ha
HanpegBaHe (MHAMKaTueHa) - 3000 min-1

[14] XuppocTaTuyHa TpaHemmcus - CKopocT Ha
HanpesigaHe (MHaMKaTWBHa) - 3000 min-1

[15] MpaHuua Ha CKOPOCTTa C BEepura 3a CHAr
(aKo Tasn NPUHAANEIKHOCT € Npe/iBUAeHa)

[16] Pasmepu

[17] AbnkuHa ¢ TopbaTa 3a CbbupaHe Ha Tpesa
(abKuHa Ges TopGata 3a chbupaHe Ha Tpesa)
[18] LWupnHa

[19] BucounHa

[20] Ko Ha MHCTpymeHTa 3a psdaHe

[21] BmecTMOCT Ha pe3epBoapa 3a ropuBo
[22] H1BO Ha 3BYKOBO HansraHe

[23] HecurypHocT Ha namepBaHe

[24] M3mepeHo HWUBO Ha aKyCTHU4Ha MOLLHOCT
[25] MapaHTMpaHO HUBO Ha aKyCTU4YHA MOLYHOCT
[26] H1BO Ha BMGpaLuK B MACTOTO 3a ynpas/ieHne
[27] H1BO Ha BMGpaLuK Ha BonaHa

[40] AKCECOAPM

[41] Ha6op 3a “mulching”

[42] 3apaaHO YCTPOICTBO 3a NOAAbPIKAHE

[43] NMokpuBeH GpeaeHT

* 3a cneuuduyHM JaHHU, BUKTE NOCOYEHOTO HA
MAGHTUUKALMOHHUA ETUKET Ha MalLMHaTa.

O = OnuunoHanHo

[11BS - TEHNICKI PODACI

[2] Nazivna snaga (*)

[3] Obrtaji u minuti (*)

[4] Elektricna instalacija

[5] Prednje gume

[6] Zadnje gume

(7] Pritisak vazduha u prednjim gumama
(8] Pritisak vazduha u zadnjim gumama

[9] Minimalan radijus nepokosene trave
[10] Visina koSenja

[11] Sirina kogenja

[12] Kapacitet vrece za skupljanje trave
[13] Mehanicki prijenos

Brzina kretanja (orijentaciono) na 3000 min-1
[14] Hidrostaticki prijenos

Brzina kretanja (orijentaciono) na 3000 min-1
[15] Ogranicenije brzine s lancima za snijeg
(ako su oni predvidena dodatna oprema)
[16] Dimenzije

[17] Duzina s vre¢om (duzina bez vrece)
[18] Sirina

[19] Visina

[20] Sifra rezne glave

[21] Kapacitet spremnika goriva

[22] Razina zvuénog pritiska

[23] Mjerna nesigurnost

[24] Izmjerena razina zvucne snage

[25] Garantirana razina zvu¢ne snage

[26] Razina vibracija na mjestu vozaca

[27] Razina vibracija na volanu

[40] DODANTNA OPREMA

[41] Komplet za malciranje

[42] Punja¢ akumulatora za odrzavanje
[43] Pokrovna cerada

* Za specifi¢ni podatak, pogledajte $to je navedeno na
identifikacijskoj naljepnici masine.

0O =0Opcija

[1] CS - TECHNICKE PARAMETRY

[2] Jmenovity vykon (*)

[3] Otacky za minutu (*)

[4] Elektroinstalace

[5] Pfedni pneumatiky

[6] Zadni pneumatiky

[7] Tlak husténi pfednich pneumatik

[8] Tlak husténi zadnich pneumatik

[9] Minimalni polomér neposecéené travy
[10] Vy3Ska sekani

[11] Sitka sekani

[12] Kapacita sbérného kose

[13] Mechanicka prevodovka

Rychlost pojezdu (pfiblizna) pfi 3000 min-1
[14] Hydrostaticka prevodovka

Rychlost pojezdu (pfibliznd) pfi 3000 min-1
[15] Mezni rychlost se snéhovymi fetézy
(pokud se jedna o uréené pfislusenstvi)
[16] Rozméry

[17] Délka s kosem (Délka bez kose)
[18] Sitka

[19] Vyska

[20] Kod sekaciho zafizeni

[21] Kapacita palivové nadrzky

[22] Urove akustického tlaku

[23] Nepresnost méfeni

[24] Urovef naméfeného akustického
vykonu

[25] Uroven zaruéeného akustického vykonu
[26] Uroven vibraci na misté fidice

[27] Urovet vibraci na volantu

[40] PRISLUSENSTVI

[41] Sada pro muléovani

[42] Udrzovaci nabijecka akumulatoru
[43] Kryci plachta

* Ohledné uvedeného udaje vychazejte
z hodnoty

uvedené na identifikacnim $titku stroje.
O =Volitelné prislusenstvi.

[1] DA - TEKNISKE DATA

[2] Nominel effekt (*)

[3] Omdrejninger pr. minut (*)

[4] Elektrisk anleeg

[5] Forhjulsdaek

[6] Baghulsdeek

[7] Pumpetryk for fordeek

[8] Pumpetryk for bagdaek

[9] Minimumsradius af ikke Klippet greaes
[10] Klippehejde

[11] Klippebredde

[12] Sterrelse pa opsamlingspose

[1] DE - TECHNISCHE DATEN

[2] Nennleistung (*)

[3] Umdrehungen pro Minute (*)

[4] Elektrische Anlage

[5] Reifen Vorderrader

[6] Reifen Hinterrader

[7] Reifendruck vorne

[8] Reifendruck hinten

[9] Mindestradius nicht geschnittenes Gras
[10] Schnitthohe

[11] Schnittbreite

[12] Fassungsvermdgen der Grasfangeinrichtung

[13] Mekanisk trar
de) ved 3000 min!

[14] Hydrostatisk transmission - Fremdriftshastighed (vejle-
dende) ved 3000 min™!

[15] Hastighedsgraense med snekaeder
(hvis disse er forudset)

[16] Mal

[17] Leengde med opsamlingspose
(leengde uden pose)

[18] Bredde

[19] Hejde

[20] Skeereanordningens varenr

[21] Breendstofstankens kapacitet

[22] Lydtryksniveau

[23] Méleusikkerhed

[24] Malt lydeffektniveau

[25] Garanteret lydeffektniveau

[26] Vibrationsniveau pa forerseedet

[27] Vibrationsniveau ved rattet

[40] TILBEHOR

[41] Saet til “mulching”

[42] Udligningsbatterilader

[43] Presenning

- Fremdriftshastighed (vej

* For disse data henvises til hvad der er angivet pa maski-
nens identifikationsmeerkat.
O = Tilbeher.

13] ischer Antrieb - Vorschubgeschwindigkeit
(Richtwert) bei 3000 min!

[14] Hy er Antrieb - Vorsc
(Richtwert) bei 3000 min!

[15] Geschwindigkeitsgrenze mit Schneeketten
(falls als Zubehor vorgesehen)

[16] Abmessungen

[17] Lange mit Grasfangeinrichtung
(Lange ohne Grasfangeinrichtung)

(18] Breite

[19] Hohe

[20] Code Schneidwerkzeug

[21] Inhalt des Kraftstofftanks

[22] Schalldruckpegel

[23] Messungenauigkeit

[24] Gemessener Schallleistungspegel

[25] Garantierter Schallleistungspegel

[26] Vibrationspegel am Fahrersitz

[27] Vibrationspegel am Lenkrad

[40] ANBAUGERATE

[41] “Mulching™kit

[42] Batterieladegerat

[43] Abdeckung

* Fur die genaue Angabe nehmen Sie bitte auf das
Typenschild der Maschine Bezug.
O = Optional.

[1] EL - TEXNIKA XAPAKTHPIZTIKA

[2] OvouaoTikr 10XUG (*)

[3] Ztpodpég avd Aerté (*)

[4] HAexTpiké cvoTUA

[5] EumpooBia eactikd

[6] Niow eAacTik&

[7] Nigon epnpPOTBIWY EAACTIKWV

[8] Nigon miow eAAOTIKWV

[9] EAdxion aktiva un Koppévou X6pTou

[10] "Yyog kotmg

[11] MAdrog Kormg

[12] XwpnukdTnTa Tou kadou meptouAroyriq

[13] Mnxaviké cUoTNUa peTadoong
Taxvtnta kivnong (evoekTikr) oTiq
3000 0.a.A.

[14] Y&pootatiké oUoTnua HETadoong
Tayvmta kivnong (evoekTiki) aTiq
3000 0.a.A.

[15] ‘Opto TaxyTnTag pe aAuaideq xioviov (av
TIpoPAENETAL WG aEETOUdP)

[16] AwcTaceg

[17] Mrikog pe kado (urikog Xwpig kaso)

[18] MAdtog

[19] "Yyog

[20] Kwbikdg ouoThpatog kormig

[21] XwpnTuikdTnTa TOU VIENOITOU KAUGTHOU

[22] ZtaBun akouoTikrg Ttieong

[23] ABeBadtnTa pétpnong

[24] MeTpnpévn OTABUN AKOUTTIKNG LOXVOG

[25] Eyyunpévn oTdbun akouoTIKNG LoXUog

[26] Eninedo kpadaopwv aTn 6€an Tou 08nyou

[27] Eninedo kpadaouwyv aTo TIHOVL

[40] EEAPTHMATA

[41] Zet “mulching”

[42] ®opTIOTNG CLVTNPNONG HMATAPLAG

[43] KaAupua pootasiag

* Tia To OUYKeKpIUEVO aTolKElo, EAEYETE Ta doa
ypagovTat oty eTIKETA PIGHOU TOU
HnXaviuaTog.
O = MNpoaipeTika.




[1] EN - TECHNICAL DATA

[2] Nominal power (*)

[3] RPM ()

[4] Electrical system

[5] Front tyres

[6] Rear tyres

[7] Front tyre pressure

[8] Rear tyre pressure

[9] Minimum radius of uncut grass

[10] Cutting height

[11] Cutting width

[12] Grass catcher capacity

[13] Mechanical transmission
Forward speed (approximate) at 3000 min’!

[14] Hydrostatic transmission
Forward speed (approximate) at 3000 min™!

[15] Speed limit with snow chains (if available)

[16] Dimensions

[17] Length with grass catcher
(length without grass catcher)

[18] Width

[19] Height

[20] Cutting means code

[21] Fuel tank capacity

[22] Acoustic pressure level

[23] Measurement uncertainty

[24] Measured acoustic power level

[25] Guaranteed acoustic power level

[26] Operator position vibration level

[27] Steering wheel vibration level

[40] ATTACHMENTS

[41] “Mulching” kit

[42] Maintenance battery charger

[43] Cloth cover

* Please refer to the data indicated on the machine’s identifi-
cation plate for the exact figure.
O = Optional.

[1] ES - DATOS TECNICOS

[2] Potencia nominal (*)

[3] Revoluciones por minuto (*)

[4] Instalacion eléctrica

[5] Neuméticos anteriores

[6] Neumaticos posteriores

(7] Presion neumatico anterior

[8] Presion neumatico posterior

[9] Radio minimo de hierba no cortada

[10] Altura de corte

[11] Anchura de corte

[12] Capacidad de la bolsa de recoleccion
[13] Transmision mecénica

Velocidad de avance (indicativa) a 3000 min-1
[14] Transmision hidrostatica

Velocidad de avance (indicativa) a 3000 min-1
[15] Limite de velocidad con cadenas de nieve
(si estuviera previsto el accesorio)

[16] Dimensiones

[17] Longitud con bolsa (longitud sin bolsa)
[18] Anchura

[19] Altura

[20] Codigo dispositivo de corte

[21] Capacidad del depésito carburante

[22] Nivel de presion acustica

[23] Incertidumbre de medida

[24] Nivel de potencia acustica medido

[25] Nivel de potencia acustica garantizado
[26] Nivel de vibraciones en el puesto de conductor
[27] Nivel de vibraciones al volante

[40] ACCESORIOS

[41] Kit para *mulching”

[42] Cargador de bateria de mantenimiento
[43] Lona de cubierta

* Para el dato especifico, hacer referencia a lo indicado
en la etiqueta de identificacion de la maquina.
O =0pcion

[1]ET - TEHNILISED ANDMED

[2] Nominaalvaimsus (*)

[3] Podrded minutis (*)

[4] Elektrisisteem

[5] Eesmised rehvid

[6] Tagumised rehvid

[7] Pumpamise rohk ees

[8] Pumpamise rohk taga

[9] Loikamata rohu minimaalne raadius
[10] Loikekorgus

[11] Loikelaius

[12] Kogumiskorvi maht

[13] Mehaaniline joutilekanne
Edasiliikumise kiirus (ligikaudne) 3000 min-1
[14] Hudrostaatiline jéutilekanne
Edasiliikumise kiirus (ligikaudne) 3000 min-1
[15] Kiiruspiirang lumekettidega

(kui on ettenahtud lisaseade)

[16] M&6tmed

[17] Pikkus korviga (pikkus ilma korvita)
[18] Laius

[19] Kbrgus

[20] Loikeseadme kood

[21] Kitusepaagi maht

[22] Helirohu tase

[23] M&Gtemadramatus

[24] Mo6detud miravoimsuse tase
[25] Garanteeritud miiravimsuse tase
[26] Vibratsioonitase juhiistmel

[27] Vibratsioonide tase roolis

[40] LISASEADMED

[41] ,Multsimis* komplekt

[42] Hooldus akulaadija

[43] Katteriie

* Konkreetse info jaoks viidata masina
identifitseerimisetiketil

mérgitule.

O =Lisad.

[1] FI - TEKNISET TIEDOT

[2] Nimellisteho (*)

[3] Kierrosta minuutissa (*)

[4] Sahkolaitteisto

[5] Eturenkaat

[6] Takarenkaat

[7] Eturenkaiden tayttdpaine

[8] Takarenkaiden tayttopaine

[9] Leikkaamattoman ruohon minimisade

[10] Leikkuukorkeus

[11] Leikkuuleveys

[12] Keruusakin tilavuus

[13] Mekaaninen voimansiirto
Etenemisnopeus (suuntaa-antava) 3000 min-1
[14] Hydrostaattinen voimansiirto
Etenemisnopeus (suuntaa-antava) 3000 min-1
[15] Nopeusrajoitus lumiketjuilla

(jos kuuluu lisévarusteisiin)

[16] Mitat

[17] Pituus sakin kanssa (pituus iiman sakkia)
[18] Leveys

[19] Korkeus

[20] Leikkuuvalineen koodi
[21] Polttoaineséilion tilavuus
[22] Akustisen paineen taso
[23] Mittauksen epavarmuus

[24] Mitattu dénitehotaso

[25] Taattu &anitehotaso

[26] Tarinataso kuljettajan paikalla
[27] Tarinataso ohjauspyodrassa
[40] LISAVARUSTEET

[41] Silppuamisvarusteet

[42] Yllapitoakkulaturi

[43] Suojakangas

* Méérattya arvoa varten, viittaa laitteen tunnuslaatassa
annettuihin tietoihin.
O = Valinnainen

[1] FR - CARACTERISTIQUES TECHNIQUES
[2] Puissance nominale (*)
[3] Tours par minute (*)
[4] Installation électrique
[5] Pneus avant
[6] Pneus arriere
[7] Pression de gonflage avant
[8] Pression de gonflage arriere
[9] Rayon minimal de I'herbe non taillée
[10] Hauteur de coupe
[11] Largeur de coupe
[12] Capacité du bac de ramassage
[13] Transmission mécanique
Vitesse d’avancement (indicative) & 3000 min'!
[14] Transmission hydrostatique
Vitesse d’avancement (indicative) & 3000 min‘!
[15] Limite de vitesse avec chaines a neige
(si accessoire prévu)
[16] Dimensions
[17] Longueur avec sac (longueur sans sac)
(18] Largeur
[19] Hauteur
[20] Code organe de coupe
[21] Capacité du réservoir de carburant
[22] Niveau de pression acoustique
[23] Incertitude de mesure
[24] Niveau de puissance acoustique mesuré
[25] Niveau de puissance acoustique garanti
[26] Niveau de vibration au poste de conduite
[27] Niveau de vibration au volant
[40] EQUIPEMENTS
[41] Kit pour “mulching”
[42] Chargeur de batterie
[43] Housse de protection

* Pour la valeur spécifique, se référer a ce qui est
indiqué sur la plaque signalétique de la machine.
O = En option.

[1]HR - TEHNIGKI PODACI

[2] Nazivna snaga (*)

[3] Broj okretaja u minuti ()

[4] Elektricni sustav

[5] Prednje gume

[6] Straznje gume

[7] Tlak zraka u prednjim gumama

[8] Tlak zraka u straznjim gumama

[9] Minimalni promjer nepokosene trave
[10] Visina ko$nje

[11] Sirina kognje

[12] Kapacitet koSare za sakupljanje trave
[13] Mehanicki prijenos

Brzina napredovanja (indikativno) pri 3.000 min-1
[14] Hidrostatski prijenos

Brzina napredovanja (indikativno) pri 3.000 min-1
[15] Ogranicenje brzine s lancima za snijeg
(ako se radi o predvidenom dijelu dodatne
opreme)

[16] Dimenzije

[17] Duzina s kosarom (duZina bez kosare)
[18] Sirina

[19] Visina

[20] Sifra noza

[21] Zapremnina spremnika goriva

[22] Razina zvuénog tlaka

[23] Mjerna nesigurnost

[24] Izmjerena razina zvucne snage

[25] Zajaméena razina zvuéne snage

[26] Razina vibracija na vozatkom mjestu
[27] Razina vibracija na upravijaéu

[40] DODATNA OPREMA

[41] Komplet za “malCiranje”

[42] Punja¢ baterija za odrzavanje

[43] Zastitna cerada

* Specifiéni podatak pogledajte na identifi-
kacijskoj

etiketi stroja.

O = Opcija.




[1] HU - MUSZAKI ADATOK

[2] Névleges teljesitmény (*)

[3] Percenkénti fordulatszam (*)

[4] Elektromos rendszer

[5] Ellils6 gumiabroncsok

[6] Hatsé gumiabroncsok

[7] Ellls6 abroncsok légnyomasa

[8] Hats6 abroncsok légnyomasa
[9]Nem levagott fii minimalis sugara
[10] Nyirasi magassag

[11] Munkaszélesség

[12] A gy(ijtézsak térfogata

[13] Mechanikus eréatvitel

Haladéasi sebesség (hozzavetélegesen)
3000 ford./perces fordulatszamon

[14] Hidrosztatikus erdatvitel

Haladéasi sebesség (hozzavetélegesen)
3000 ford./perces fordulatszamon

[15] Sebességkorlat hélanccal (ha tartozék)
[16] Méretek

[17] Hosszusag zsakkal (hosszusag zsak nélkiil)
[18] Szélesség

[19] Magassag

[20] Vagoegység kodszama

[21 Uzemanyagtana’ly kapacitasa

[22] Hangnyomasszint

[23] Mérési bizonytalansag

[24] Mért zajteljesitmény szint.

[25] Garantalt zajteljesitmény szint

[26] A vezetballasnal mért vibracioszint
[27] A kormanynal mért vibraciészint
[40] TARTOZEKOK

[41] “Mulcsoz6 készlet”

[42] Fenntart6 akkumulatortélté

[43] Takaré ponyva

* A pontos adatot lasd a gép azonosité adattablajan.
O =Opcid

[1] LT - TECHNINIAI DUOMENYS

[2] Vardiné galia (*)

[3] Apsisukimai per minute (*)

[4] Elektros instaliacija

[5] Priekinés padangos

[6] Uzpakalinés padangos

[7] Priekiniy padangy oro slegis

[8] Uzpakaliniy padangy oro slégis

[9] Maziausias nenupjautos zolés spindulys
[10] Pjovimo aukstis

[11] Pjovimo plotis

[12] Surinkimo mais$o talpa

[13] Mechaniné transmisija

Eigos greitis (apytikslis) per 3000 min-1

[14] Hidrostatiné transmisija

Eigos greitis (apytikslis) per 3000 min-1

[15] Greicio riba su sniego grandinémis

(jei Sis priedas numatytas)
[16] Matmenys

[17] ligis su maisu (ilgis be maiso)
[18] Plotis

[19] Aukstis

[20] Pjovimo jtaiso kodas

[21] Alyvos bako talpa

[22] Garso slégio lygis

[23] Matavimo paklaida

[24] ISmatuotas garso galios lygis

[25] Garantuotas garso galios lygis

[26] Vibracijy lygis, sédyné

[27] Vibracijy lygis, vairas

[40] PRIEDAI

[41] Rinkinys muléiavimui

[42] Akumuliatoriaus palaikymo jkroviklis
[43] Apdangalas

* Konkretus specifiniai duomenys yra pateikti
irenginio

identifikavimo etiketéje.

O = Pasirenkamas

[1] LV - TEHNISKIE DATI

[2] Nominala jauda (*)

[3] Apgriezieni mindté (*)

[4] Elektroiekarta

[5] Priek&éjas riepas

[6] Aizmuguréjas riepas

[7] Priek$&jo riepu spiediens

[8] Aizmuguréjo riepu spiediens

[9] Minimalais nenoplautas zales radiuss
zales diametrs) no kreisas puses

[10] Plau$anas augstums

[11] Plausanas platums

[12] Savaks$anas maisa tilpums

[13] Mehaniska transmisija

Kustibas atrums (aptuvens) pie 3000 min-1
[14] Hidrostatiska transmisija

Kustibas atrums (aptuvens) pie 3000 min-1
[15] Atruma ierobeZojums sniega kézu
izmanto$anas gadijuma (ja Sis piederums
ir paredzeéts)

[16] Izméri

[17] Garums ar maisu (garums bez maisa)
[18] Platums

[19] Augstums

[20] Griezeéjierices kods

[21] Degvielas tvertnes tilpums

[22] Skanas spiediena limenis

[23] MérTjumu klada

[24] Izméritais skanas intensitates limenis
[25] Garantétais skanas intensitates
Iimenis

[26] Vibraciju lTmenis vaditaja vieta

[27] Stares vibraciju [Tmenis

[40] PIEDERUMI

[41] Muléésanas komplekts

[42] Akumulatoru atbalsta ladétajs

[43] Parvalks

* Preciza vértiba ir noradita masinas
identifikacijas datu

plaksnite.

O = Opcionali

[1] MK - TEXHUYKHW NOAATOLM

[2] HomuHanHa mokHocT (*)

[3] BpTemu Bo MuHyTa (*)

[4] EneKTpuyHa MHcTanaumja

[5] MpeaHn NHeBMaTULW

[6] 3apHK NHeBMATULM

[7] MpWUTUCOK 3a NoNHeHe Hanpes,

[8] MpWTUCOK 3a NoNHetbe Hasag,

[9]MuHUManeH paauyc Ha HeKoceHa Tpesa

[10] BucuHa Ha Kocetbe

[11] LnpuHa Ha Kocerbe

[12] MoHTUparse Ha BpeKkaTta 3a cobuparbe

[13] MexaH1uKuM npeHoc

Bp3uHa Ha aBuetbe (MHAVKaTMBHa) A0 3000 MUH-1
[14] XuppocTtaTuyikM npeHoc

Bp3uHa Ha aBuetbe (MHAnKaTeHa) A0 3000 MUH-1
[15] OrpaHuuyBatbe Ha Gp3nHaTa Co CUHUMPU 3a CHer
(aKo fonoNHUTENHATa ONPeMa e NpeAB1AeHa)

[16] AnmeH3un

[17] OonwuHa co BpeKarta (fo/mkuHa 6e3 Bperara)
[18] LupuHa

[19] Bucuna

[20] Ko Ha ypepaoT co ceumBoTo

[21] KanauuTeT Ha pe3epBoapoT 3a ropuBo

[22] H1BO Ha aKyCTUYeH NPUTUCOK

[23] OTcTanysatbe oa Meper-ata

[24] 3mepeHo H1BO Ha aKyCTU4YHa MOKHOCT

[25] MapaHTMpaHo HWBO Ha aKyCTUYHa MOKHOCT

[26] H1BO Ha BUGpPaLuK Ha MeCTOTO 3a ynpaByBa-e
[27] H1BO Ha BMGpaLuK Ha BOnaHOT

[40] AONOJIHUTENHA OMNPEMA

[41] KomnneT 3a ,menere“

[42] MonHay 3a akyMynaTopoT CO U3[PHANBOCP
[43] MnaTHO 3a NOKpUBaHe

* 3a oApe/ieH NOAATOK, NPOBEpeTe ain UCTUOT €
nocoyeH

Ha eTMKeTaTa 3a WAeHTUGMKaLMja Ha MalmHaTa.
O = o ns6op.

[1]NL - TECHNISCHE GEGEVENS

[2] Nominaal vermogen (*)

[3] Omwentelingen per minuut

[4] Elektrische installatie

[5] Voorbanden

[6] Achterbanden

[7] Bandenspanning vooraan

[8] Bandenspanning achteraan

[9] Minimum straal ongemaaid gras

[10] Maaihoogte

[11] Maaibreedte

[12] Vermogen van de opvangzak

[13] Mechanische aandrijving
(Indicatieve) voortbewegingssnelheid bij 3000 min-1
[14] Hydrostatische aandrijving
(Indicatieve) voortbewegingssnelheid bij 3000 min-1
[15] Snelheidslimiet met sneeuwkettingen
(indien dit toebehoren voorzien is)

[16] Afmetingen

[17] Lengte met zak (lengte zonder zak)
[18] Breedte

[19] Hoogte

[20] Code snij-inrichting

[21] Vermogen van het brandstofreservoir
[22] Niveau geluidsdruk

[23] Meetonzekerheid

[24] Gemeten akoestisch vermogen

[25] Gewaarborgd akoestisch vermogen .
[26] Niveau trillingen op de bestuurdersplaats
[27] Niveau trillingen aan het stuur

[40] TOEBEHOREN

[41] Kit voor “mulching”

[42] Batterij-oplader voor behoud

[43] Afdekzeil

*Voor het specifiek gegeven, verwijst men naar wat
aangegeven

is op het identificatielabel van de machine.

O = Optie.

[1] NO - TEKNISKE DATA

[2] Nominell effekt (*)

[3] Omdreininger pr. minutt (*)

[4] Elektrisk system

[5] Fordekk

[6] Bakdekk

[7] Lufttrykk foran

[8] Lufttrykk bak

[9] Minste radius til ikke klippet gress)
[10] Klippehayde

[11] Klippebredde

[12] Oppsamlerens volum

[13] Mekanisk transmisjon
Fremdriftshastighet (ca.) ved 3 000 o/min.
[14] Hydrostatisk transmisjon
Fremdriftshastighet (ca.) ved 3 000 o/min.
[15] Hastighetsgrense med snokjettinger (hvis
finnes)

[16] Mal

[17] Lengde med oppsamler (lengde uten
oppsamler)

[18] Bredde

[19] Hoyde

[20] Artikkelnummer for Klippeinnretning
[21] Drivstofftankens volum

[22] Lydtrykkniva

[23] Maleusikkerhet

[24] Malt lydeffektniva

[25] Garantert lydeffektniva

[26] Vibrasjonsniva ved fererplassen

[27] Vibrasjonsniva ved rattet

[40] TILBEHOR

[41] Mulching-sett

[42] Batterilader

[43] Presenning

* For spesifikk informasjon, se referansen pa
maskinens

identifikasjonsetikett.

O = Ekstrautstyr




[1] PL - DANE TECHNICZNE

[2] Moc znamionowa (*)

[3] Liczba obrotéw na minute (*)

[4] Instalacja elektryczna

[5] Kota przednie

[6] Kota tylne

[7] Ci$nienie powietrza kot przednich

[8] Cisnienie powietrza kot tylnych

[9] Minimalny promier nieskoszonej trawy

[10] Wysokos¢ koszenia

[11] Szerokos¢ koszenia

[12] Pojemnos¢ pojemnika na trawe

[13] Naped mechaniczny

Szybkos¢ postepu (przyblizona) przy 3000 min-1

[14] Naped hydrostatyczny

Szybkos¢ postepu (przyblizona) przy 3000 min-1

[15] Limit predkosci z taricuchami

(jezeli przewidziane)

[16] Wymiary

[17] Dtugo$é z pojemnikiem (dtugo$é bez pojemnika)
[18] Szerokosé

[19] Wysokosc

[20] Kod agregatu tngcego

[21] Pojemnos¢ zbiornika paliwa

[22] Poziom cis$nienia akustycznego

[23] Btagd pomiaru

[24] Poziom mocy akustycznej zmierzony

[25] Gwarantowany poziom mocy akustycznej

[26] Poziom drgan na stanowisku kierowcy

[27] Poziom drgan na kierownicy
[40] AKCESORIA
[41] Zestaw mulczujacy
[42] tadowarka akumulatora
[43] Pokrowiec

* W celu uzyskania konkretnych danych, nalezy
sie odnie$¢ do wskazowek zamieszczonych na
tabliczce identyfikacyjnej maszyny.

O = Opcjonalnie

[1] PT - DADOS TECNICOS
[2] Poténcia nominal (*)

[3] Rotag6es por minuto (*)

[4] Instalagao elétrica

[5] Pneus dianteiros

[6] Pneus traseiros

[7] Presséo dos pneus dianteiros

[8] Pressao dos pneus traseiros

[9] Raio minimo da relva ndo cortada

[10] Altura de corte

[11] Largura de corte

[12] Capacidade do saco de recolha

[13] Transmiss&o mecanica

Velocidade de avanco (indicativa) a 3000 min-1
[14] Transmissao hidrostatica

Velocidade de avanco (indicativa) a 3000 min-1
[15] Limite de velocidade com correntes de neve
(se o acessorio for previsto)

[16] Dimensbes

[17] Comprimento com saco (comprimento
sem saco)

[18] Largura

[19] Altura

[20] Codigo dispositivo de corte

[21] Capacidade do tanque de combustivel

[22] Nivel de pressao acustica

[23] Incerteza de medicao

[24] Nivel de poténcia acustica medido

[25] Nivel de poténcia acustica garantido

[26] Nivel de vibragées no local de condugao
[27] Nivel de vibrag6es no volante

[40] ACESSORIOS

[41] Kit para “mulching”

[42] Carregador de baterias de manutencao
[43] Lona de cobertura

* Para o dado especifico, consulte a etiqueta de
identificagdo da maquina.
O = Opcional

[1] RO - DATE TEHNICE

[2] Putere nominala (*)

[3] Rotatii pe minut (*)

[4] Instalatie electrica

[5] Pneuri fata

(6] Pneuri spate

[7] Presiune roti fata

[8] Presiune roti spate

[9] Raza minima de iarba netaiata

[10] Inaltime de taiere

[11] Latime de taiere

[12] Capacitatea sacului de colectare
[13] Transmisie mecanica - Viteza de
avans

(indicativa) la 3000 min-1

[14] Transmisie hidrostatica- Viteza de
avans

(indicativa) la 3000 min-1

[15] Limita de viteza cu lanturi de zdpada
(dacéa acest accesoriu este prevazut)
[16] Dimensiuni

[17] Lungime cu sac (lungime fara sac)
[18] Latime

[19]inaltime

[20] Codul dispozitivului de taiere

[21] Capacitate rezervor carburant
[22] Nivel de presiune acustica

[23] Nesiguranta in masurare

[24] Nivel de putere acustica masurat
[25] Nivel de putere acustica garantat
[26] Nivel de vibratii la locul conducatorului
[27] Nivel de vibratii la volan

[40] ACCESORII

[41] Kit pentru ,mulching”

[42] Incarcator de baterie de intretinere
[43] Prelata pentru acoperire

* Pentru informatia specifica, consultati
datele de pe

eticheta de identificare a masinii.

O = Optional.

[1] RU - TEXHUWYECKUE XAPAKTEPUCTURU

[2] HomuHanbHas MowHOCTb (*)

[3] HY1eno oGopoTos B MUHYTY (*)

[4] SnekTponpoBoaKa

[5] NMepeaHue WnHb!

[6] 3apHue WiHbI

[7] AaBneHne B NnepefHUX LMHAX

[8] AlaBneHve B 3aHNX LWUMHAX

[9] MUHMManbHbIN paanyc HECKOLLIEHHOM Tpasbl

[10] BbicoTa cKalumMBaeMoit Tpasbl

[11] LnpuHa ckawmBaHusa

[12] BMecTUMOCTb KOHTEMHepa ANt c6opa TpaBbl
[13] MexaHunuyeckas TpaHcMuceus - CKOpoCTb
nepeABUKEeHUA (OpMeHTMpoBoYHas) npu 3000 MUH-1
[14] TwapocTaTMyeckan TpaHemuceusa - CKopocTb
nepeaBUKEeHUA (OpMeHTMpoBoYHas) npu 3000 MUH-1
[15] Mpeaen CKOPOCTY C LEenAMM NPOTUBOCKO/ILKEHNA
(eCn1 NPe/lyCMOTPEHO 3TO AONOHUTENIbHOE
obopyzoBaHue)

[16] FaGapuTbl

[17] AnnHa ¢ KoHTelHepoM (AnMHa 6e3 KoHTeHepa)
[18] LupuHa

[19] BbicoTa

[20] Kop pesyuiero npucnoco6nexna

[21] O6bem TonAMBHOro 6GaKa

[22] YpoBeHb 3BYKOBOTO @aBNeHUA

[23] MorpeluHoCTb M3MepeHna

[24] 3mepeHHbIi ypoBeHb 3BYKOBO MOLLIHOCTM
[25] MapaHT1pyeMbiii ypoBEHb 3BYKOBO MOLHOCTH
[26] YpoBeHb BUGpaLuK Ha MecTe BoguTens

[27] YpoBeHb BUGpaLmu Ha pyne

[40] AONOJIHUTENIbHOE OBOPYAOBAHUE

[41] KomnneKT ans MynbumMpoBaHusa

[42] MopaepMBatoLLee 3apAaHOe YCTPOUCTBO

[43] 3awmTHBIA Yexon

* ToyHoe 3Ha4eH1e CM. Ha UAEHTUDUKALIMOHHOM
AP/bIKE MALMHBI.
O =Onuus.

[1] SK - TECHNICKE PARAMETRE

[2] Menovity vykon (*)

[3] Otécky za minitu (*)

[4] Elektroinstalacia

[5] Predné pneumatiky

[6] Zadné pneumatiky

[7] Tlak hustenia prednych pneumatik

[8] Tlak hustenia zadnych pneumatik
[9]Minimalny akény radius otacania
[10] Vyska kosenia

[11] Sirka orezavania

[12] Kapacita zberného kosa

[13] Mechanicka prevodovka - Rychlost pohybu
(priblizna) pri 3000 min-1

[14] Hydrostaticka prevodovka

Rychlost pohybu (priblizna) pri 3000 min-1
[15] Hrani¢na rychlost so snehovymi retazami
(ak sa jedna o ur¢ené prislusenstvo)

[16] Rozmery

[17] Dizka s kosom (dizka bez kosa)

[18] Sirka

[19] Vyska

[20] Kod kosiaceho zariadenia

[21] Kapacita palivovej nadrzky

[22] Urove akustického tlaku

[23] Nepresnost merania

[24] Uroveri nameraného akustického vykonu
[25] Urove zarugeného akustického vykonu
[26] Urover vibracil na mieste vodiéa

[27] Urove vibracii na volante

[40] PRISLUSENSTVO

[41] Stiprava pre mulCovanie

[42] UdrZiavacia nabijacka akumulatora

[43] Krycia plachta

* Ohladne uvedeného parametra vychadzajte z hodnoty
uvedenej na identifikacnom $titku stroja.
O = Volitelné prislusenstvo

[1]SL - TEHNICNI PODATKI

[2] Nazivna moc¢ (*)

[3] Vrtljaji na minuto (*)

[4] Elektricna napeljava

[5] Prednje pnevmatike

[6] Zadnje pnevmatike

[7] Tlak v prednjih pnevmatikah

[8] Tlak v zadnjih pnevmatikah
[9]Najmanj$e podro¢je nepokosene trave
[10] Visina kosnje

[11] Sirina reza

[12] Kapaciteta zbiralne ko$are

[13] Mehanski menjalnik - Hitrost voznje
(priblizna) pri

3000 min-1

[14] Hidrostati¢ni menjalnik - Hitrost voznje
(priblizna)

pri 3000 min-1

[15] Omejitev hitrosti ob montiranih sneznih
verigah (Ce

so predvidene kot oprema)

[16] Dimenzije

[17] Dizka s kosom (dizka bez kosa)

[18] Sirina

[19] Vi§ina

[20] Sifra rezalne naprave

[21] Prostornina rezervoarja za gorivo

[22] Raven zvocnega tlaka

[23] Merilna negotovost

[24] Izmerjena raven zvo¢ne moci

[25] Zajaméena raven zvocne moci

[26] Stopnja vibracij na voznikovem sedezu
[27] Nivo vibracij na volanu

[40] DODATNA OPREMA

[41] Komplet za muléenje

[42] Polnilnik akumulatorja za vzdrzevanje
[43] Prekrivno platno

* Za specificni podatek glej identifikacijsko
nalepko

stroja.

O = Opcijsko.




[1] SR - TEHNICKI PODACI
[2] Nazivna snaga (*)
[3] Obrtaji u minuti (*)
[4] Elektri¢na instalacija
[5] Prednje gume
[6] Zadnje gume
[7] Pritisak vazduha u prednjim gumama
[8] Pritisak vazduha u zadnjim gumama
[9] Minimalni polupre¢nik nepokosene trave
[10] Visina koenja
[11] Sirina kosenja
[12] Kapacitet vrece za skupljanje trave
[13] Mehani&ki prenos
Brzina kretanja (orijentaciono) na 3000 min™!
[14] Hidrostaticki prenos
Brzina kretanja (orijentaciono) na 3000 min™!
[15] Ograni¢enje brzine s lancima za sneg
(ukoliko su oni predvideni kao dodatna oprema)
[16] Dimenzije
[17] Duzina s vrecom (duzina bez vrece)
[18] Sirina
[19] Visina
[20] Sifra rezne glave
[21] Kapacitet rezervoara goriva
[22] Nivo zvuénog pritiska
[23] Merna nesigurnost
[24] 1zmereni nivo zvuéne snage
[25] Garantovani nivo zvuéne snage
[26] Nivo vibracija na mestu vozaca
[27] Nivo vibracija na volanu
[40] DODATNA OPREMA
[41] Komplet za malCiranje
[42] Punja¢ akumulatora za odrzavanje
[43] Pokrovna cerada

* Zaspecifi¢ni podatak, pogledajte podatke navede-
ne na identifikacijskoj nalepnici masine.
O = Opcija.

[1] SV - TEKNISKA SPECIFIKATIONER

[2] Nominell effekt (*)

[3] Varviminuten (*)

[4] Elanlaggning

[5] Framdack

[6] Backdéck

[7] Dacktryck fram

[8] Décktryck bak

[9] Minimiradie pa oklippt gras

[10] Klipphojd

[11] Klippbredd

[12] Uppsamlingspasens kapacitet

[13] Mekanisk transm ission
Korhastighet (indikativ) vid 3 000 min!

[14] Hydrostatisk transmission
Kérhastighet (indikativ) vid 3 000 min!

[15] Hastighetsgrans med snokedjor
(om tillbehor forutses)

[16] Dimensioner

[17] Léangd med pase (langd utan pase)

[18] Bredd

[19] Hojd

[20] Skarenhetens kod

[21] Bréansletankens kapacitet

[22] Ljudtrycksniva

[23] Tvivel med matt

[24] Uppmatt ljudeffektniva

[25] Garanterad ljudeffektniva

[26] Vibrationsniva pa forarplatsen

[27] Vibrationsniva pa ratten

[40] TILLBEHOR

[41] Sats fér “mulching”

[42] Batteriladdare for utjgmningsladdning

[43] Presenning

* For specifik information, se uppgifterna
pa maskinens markplat.
O = Tillval.

[1] TR-TEKNIK VERILER
[2] Nominal gii¢ (*)
[3] Dakikadaki devir sayisi (*)
[4] Elektrik tesisi
5] On tekerlekler
[6] Arka tekerlekler
[7] On sisirme basinci
[8] Arka sisirme basinci
[9] Minimum kesilmemis ¢im yaricap
[10] Kesim ytiksekligi
[11] Kesim genisligi
[12] Toplama sepeti kapasitesi
[13] Mekanik transmisyon
3000 dak"de ilerleme hizi (yaklasik)
[14] Hidrostatik transmisyon
3000 dak'de ilerleme hizi (yaklasik)
[15] Kar zincirleri ile (aksesuar 6ngorilmiis ise)
hiz limiti
[16] Ebatlar
[17] Sepetli uzunluk (sepetsiz uzunluk)
[18] Genislik
[19] Yiikselik
[20] Kesim diizeni kodu
[21] Yakit deposu kapasitesi
[22] Ses basing seviyesi
[23] Olgii belirsizligi
[24] Olgiilen ses giicii seviyesi
[25] Garanti edilen ses glicli seviyesi
[26] Striicii mahalinde titresim seviyesi
[27] Direksiyonda titresim seviyesi
[40] AKSESUARLAR
[41] “Malglama” kiti
[42] Koruma batarya sarjori
[43] Kaplama kilifi

* Spesifik deder i¢in, makine belirleme etiketinde
belirtilenleri referans alin.
O = Istege bagli.
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HKAK CJIEAYET YATATb 3TO
PYKOBOACTBO

B TeKcTe aTOro pyKoBOACTBa OTAE/bHbIE Na-
parpadbl, cogepalime 0CO6EeHHO BaXHY0
MHpOPMaLMIO O TEXHUKE 6€30MacHOCTHU Uan
npuHLMnax paboTbl yCTPOMCTBA, BblAeNEHbI
cnegyowmmMm o6pasom:

NPUMEYAHUE wm BAHHO

CoAaepHUT YTOYHEHNS N APYTyIo paHee yro-
MSAHYTYI0 MHGOPMALMIO BO M36EeHaHUE MOSIOMKU
MaLLMHbI UM HAHECEeHUA yLuepba.

A\ BHUMAHVE! IR Y e ]

MMeeTCA ONacHOCTb MOJIy4eHNS Te/IeCHbIX
rnoBpeX[eHnI onepaTopom Ui TPeTbUMHU
JMyami.

BHUMAHUE: MPEXAE YEM M0JIb30BATbCA OBOPYAOBAHUEM, BHUMATEJIbHO MPOYTUTE
3TO PYKOBOZCTBO MO 3KCNAYATALMU. CoxpaHuTb AN 6yayLiero Mcnob3oBaHUs.

A (o] Vel s [e]44-Y] B cs1yyae Hecoboge-

HUA UMEeEeTCA ONacHOCTb MOJIy4eHUA TAHKNX
TeJIeCHbIX MOBPEHRAEHUI C J1IeTaslbHbIM HC-
XO[0M onepaTropom UJIU TPETbUMU TULaMH.

B pyKkoBoacTBe onucaHbl pa3ivyHble MOAeNm
MaLllWHbl, FaBHbIE OTIMYMUA MEXAY KOTOPbIMU
3aK04alTCA B CAefyoLWEeM:

— TWUM TPAHCMMUCCUU: C MEXAHUYECKOM KO-
POGKOM Nepegay nav ¢ ruapocTaTU4eCcKomn
HenpepbIBHOW PEry/IMPOBKOM CKOPOCTH.
Mogenu ¢ ruapocTaTM4YeCKOM TpaHCMUCCHEN
MOM¥HO onpeaennTb no Hagnucu «<HYDRO»
Ha NAEeHTUPUKALMOHHOM ApbIKe (CM. 2.2);

— HEKOTOPblE KOMMOHEHTbI U AOMOIHUTE/IbHOE
o6opyaoBaHue He Bcerga AOoCTYMHbI B onpe-
[ENEHHbIX perMoHax cobiTa;

— ocobas ocHacTKa.

CHMBON “@” yKa3bIBAET Ha KOHKPETHbIE BKC-
NNyaTalMUOHHbIE XapaKTEPUCTUKM, 38 HUM Crle-
[lyeT yKasaHue Mofie/u.

APUMEYMAHUE O603Ha4veHus “nepegHmii”,
“sagHmi”, “cnpasa’ u “cnea’” yKasbiBaroTCA OT-

HocuTe/IbHO cugsLero oneparopa. (Puc. 1.1)

BAHKHO VYkasaHua no skcnnyataymm mn 06-
C/lyMMBaHUIO ABUraTesia U 6aTapen, KoTopble He
U3/10HEHbI B HACTOALLEM PYKOBOACTBE, MOHHO
HakTH B crneymasibHbiX PyKOBOACTBAX M0 9KC-
nayaTaymm, KOTopble AB/AKTCA HEOTLEMIEMOH
4acTbto MOCTaB/IAEMON JOKYMEHTALMMN.

1. NPABUJIA BE3OIMNACHOCTHU
ob6a3aTesibHbie K CO6I0AEeHUI0

A) OBYYEHUE

1) BHUMAHMWE! Nepep ncnonb3osaHnem ma-
LUMHbI BHUMATENbHO NPOYMTaNTe yKasaHus.
O3HaKoMbTeCb C OpraHamMu ynpasJ/ieHUa 1
Hagnexalmm MCnoib30BaHMEM MaLLWHbI.
HayuyunTeck 6bICTPO 0cTaHaBAnBaTh ABUraTesb.
Hecob6ntoaeHne mep NpesoCcTOPOKHOCTH U
PeKOMeHAALMN MOXKET NPUBECTU K Noxapam u/
MM HAHECEHMIO Cepbe3HOro yepba. XpaHute
BCE OMMCaHMA Mep NPeJOCTOPOHHOCTH U YHa-
3aHWIM ANA UCNONBb30BaHWA B ByAyLLEM.

2) Hv B KoeM cniyyae He paspeluanTe nosb-
30BaTbCA MALIMHOM JEeTAM UK nLaM, Hefo-
CTaTO4YHO XOPOLLO 3HAKOMbIM C Npasnaamm 06-
paLeHns ¢ Hel. MecTHOe 3aKOHOAAaTeNbCTBO
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MOMET yCTaHaBAMBaTb MUHMMAa/IbHbIN BO3pacT

nosib3oBaTens.

3) Hu B Koem cniyyae He UCMob3yMTe MaLLuHY,

€CJiM B61M3M HaXOAATCA JII0AN, OCOBEHHO AeTH,

WJIX JUBOTHBIE.

4) HuKorpa He UCNONb3yNTe MaLLKWHY, eciv

nonb3oBartesb ycTa, naoxo ceba 4yBcTByeT

WM HAXO[MTCA NOJ BO3AENCTBUEM NIEKAPCTB,

HapKOTMKOB, a/IKOrO/Al U BELLLECTB, CHUMKAI0-

LLIMX CKOPOCTb pedIEKCOB N BHUMAHME.

5) NMomMHUTe, 4TO onepaTop WK Nosb3oBaTe b

HeceT OTBETCTBEHHOCTb 3a HECYACTHbIE C/ly-

Yaun uau yuep6, HaHeCeHHbIN ApYrMm anuam

WK nx umyLecTsy. [onb3oBaTenb HECET OT-

BETCTBEHHOCTb 3a OLEHKY NOTEHLMabHbIX

PUCKOB Ha y4acTKe, Ha KOTOPOM OH paboTaerT,

KpOMe TOro, OH [JOJIEH NPUHATH BCE MEpPbI

NpefoCTOPOHKHOCTH, HTOObI 06€CMEeYnTb CBOIO

6e30MacHOCTb M 6e30NacHOCTb OKPYato-

LLMX, B OCOGEHHOCTU Ha CK/IOHaX, HEPOBHbIX,

CKOJIb3KWX MJIM HEYCTOMYMBBIX MOBEPXHOCTAX.

6) Ecniv Bbl HaMepeHbl NnepeAaTtb UK OJ0MHKUTD

MalUWHy APYrMM nuam, yaoCcTOBEPbLTECH, YTO

OHW 03HAKOMMWJIUCb C YKa3aHMUAMM MO IKCMaya-

Taumm, U3/10EHHbIMW B HACTOALLLEM PYKOBOA-

cTBe.

7) He BO3uTe Ha MaluMHe feTen uam apyrux

naccammupoB, MOTOMY YTO OHM MOTYT ynacTb 1

NoNYYnTb CEPbE3HbIE TPaBMbI, @ TAKKE NOBJIU-

ATb Ha 6€30MacHOCTb yNpPaB/IEHUA MALUMHOWN.

8) Jlnuo, ynpasnsioLlee MalMHOM, JOIHKHO

cTporo cobnoaatb NpeanvcaHus no ynpasjae-

HWIO 1 B OCOBEHHOCTMH:

— He oTBnekaTbCcA U [ONHKHBIM 06PAa30M CKOH-
LleHTpupoBaTbcA Ha paboTe;

— lMNpuHMMaTb BO BHMMaHWe, 4TO Npm noTepe
KOHTPO/ISA HaZ, MaLLUMHOM, CKOb3SALLEN MO Ha-
KJIOHHOM NOBEPXHOCTH, UCMOIb30BaHWE TOp-
Mo3a 6yaeT 6ecnonesHbiM. Huxe nepeuunc-
JIeHbl OCHOBHbIE NMPWUYMHbI MOTEPU KOHTPOA:

HepocTaTo4Hoe cuenieHne mexay Koae-

camMu 1 MOBEPXHOCTHIO;

CNULIKOM BbICOKasa CKOPOCTb;

HepocTaTto4yHoe TOPMOMHKEHHE;

MatlumHa He cOOTBETCTBYET LI UCMOJb-

30BaHus;

HesHaHue, KaK pas/itiHble NOBEPXHOCTH,

0COGEHHO HaKJIOHHbIE, BAWAIOT Ha NoBeje-

HWe MaLLUHbI;

HenpaBunbHaa aKkcnyaTauua B Ka4ecTBe

TAraya.

9) MawwmHa ocHalleHa pAgoM MUKPOBBIKJIIO-

YyaTenemn U NpefoxXpPaHUTENbHbIX YCTPOMCTB,

KOTOpbIE HW B KOEM CJ/lyHae Hesb3A BCKPbIBaTb

WM CHUMaTb, B NPOTUBHOM Cay4yae rapaHTus

CTaHeT HeeMCTBUTE/IbHOM, a U3TOTOBUTESb HE

OyfeT HeCTU HUKaKOM OTBETCTBEHHOCTH 3a Mo-

cnepcteua. lNepen Ncnonb3oBaHWEM MaLLUHBbI

BCeraa npoBepsiTe, YTO BCe NPeAoXpPaHUTe N b-

Hble YCTPOMCTBA UCMPaBHbI.

B) NOArOTOBUTEJIbHbIE ONEPALIUA

1) Bo Bpemsa paboTbl HA MallMHe BCcerga Ha-
[eBanTe NpoYHyto pabo4yto 06yBb Ha He-
CKOJIb3ALLEN NOAOLWBE U A/IMHHbIE 6ptoKKM. He
3anycKanTe MmalmHy 60CMKOM WUJIM B OTKPbITbIX
caHpanusx. He pekomeHayeTcs HaaeBaTh Le-
MOYKK, BpacneTbl U LUMPOKYIO OAEHAY, LUIHYPKM
u ranctyku. CobepuTe A/IMHHbIE BOJIOCHI.
Bcerpa HageBalTe 3alnTHbIE HAYLLHWUKM.

2) BHMMaTenbHO ocMOTpUTE paboymnin y4acToK

1 y6epuTe BCe, HTO MOXKET 6blTb OTOPOLLEHO

MalLUMHOW, NTMBO NOBPEANTb PEHYLLMI y3en u

asurartenb (KaMHUW, BETKW, MPOBOJIOKY, KOCTH

UT.4.).

3) BHUMAHME: ONACHOCTb! beHaunH nerko

BOCMaMeHsieTcs.

— XpaHuTe TONIMBO B CNeLnabHbIX KaHK-
cTpax;

— 3anuBanTe TONIMBO Yepes BOPOHKY TOIbKO
Ha OTKPbITOM BO3/yX€E U HE KypUTE Mpu 3TOM
onepaumu, U HUKOTAa He KypuTe npu obpa-
LLeHWU C TOMIUBOM;

— 3anuBanTe TONIMBO Nepes 3anycKom Asura-
TenA; He f06aBNANTe GEH3MH U HE CHUMaNTe
npo6Ky 6aKa, Koraa asuraTesnb paboTaet
WY NOKa OH ropsaYnii;

— Ecnv 6eH3unH pasnuncsa, He 3anyckante
aBuratenb, y6epute MallnHy C MecTa yTeuKu
Y NPYHUMaKTe Mepbl NO NPeAyNpPeXAEHUI0
BO3ropaHms A0 TeX Nnop, NoKa TonIMBO He Uc-
napuTCA W ero napbl He paccelTCs;

— Bcerpa yctaHaBnuBaiTe Ha MECTO U XOPOLLO
3aKpyyunBanTe NpobKM 6GaKa U KAHUCTPbI C
6EH3UHOM.

4) 3ameHUTe HencnpaBHble MyLWUTENN.

5) Mepepn paboTor npoBeauTe 06LLMIH OCMOTP

MallVHbl, B YACTHOCTH:

NpoBepbTE BHELLHUIM BU PEXKYLLETrO NPUCTIO-

CO6IEHMA U YA,O0CTOBEPLTECH, YTO BUHTbI M pe-

HYLUIA y3€/1 HE M3HOLLEHbI U HE NMOBPEHAEHbI.

3amMeHnTe NOBPEKAEHHbIE MW N3HOLLEHHbIE

pexyLine npucnocobaeHmsa 1 BUHTbI BCeM 6.10-

KOM A1 cOXpaHeHus 6anaHcmMpoBKu. Ecnv no-

TpebyeTca PEMOHT, OH AOJIKEH 6bIThb BbINOIHEH

TO/IbKO B CreLmann3mpoBaHHOM CEPBUCHOM

LeHTpe.

6) Nepunoanyeckun npoBepanTe cocTosHMe 6a-

Tapen. 3amMeHUTe ee B C/lyy4ae NoBpeHAEHUs

ee 060/104KH, KPbILIKW UIN BbIBOAOB.

7) o Hayana paboTbl cneayeT Bcerga ycra-

HaB/MBaTb 3aLMTY Ha BbIXoAe (KOHTEMHep ANA

c6opa TpaBbl, 3alMUTy 6OKOBOro Bbibpoca uamv

3alMTy 3aAHero Bbibpoca).

C) NPU SKCNNYATALUU
1) He BK/loYaiTe ABUraTesib B 3aKpbITOM Npo-

CTpaHCTBe, rAe MOXET CKOMUTbCA onacHbIn
yrapru7| ras. 3al'ly0K LOJTHHEeH Npon3BoanUTbCA
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Ha y/IMLEe WM B XOPOLLO NPOBETPMBAEMOM
mecTe. He 3abbiBaiiTe O TOM, YTO BbIXJIOMHbIE
rasbl ABUraTesia TOKCUYHBbI.

2) PaboTanTe TONIbKO NpY AHEBHOM CBETE UM

NnpW XOPOLLEM UCKYCCTBEHHOM OCBELLEHWH, B

YC/IOBUSAX XOpOLLEen BUAMMOCTHU. Ha paboyem

y4yacTKe He A0JIKHO 6bITb B3POC/IbIX OAEN,

feTel Y IMBOTHbIX.

3) Ecnv Bo3MOXHO, n3beranTe paboTbl Ha MO-

Kpow TpaBe. N36eralite paboTbl MO AOHAEM

unu ecnm 6ansnTcA rposa. He ucnonbayite

MaLlMHY B NJI0XY0 MOroAy, 0CO6EHHO €C/W BO3-

MOM¥Hb| MOJTHWUW.

4) Mepepn 3anycKoOM AaBuraTensa oTKII4YUTE

peryLiee npucnocobaeHue unmn otéop MoLy-

HOCTHW, YCTaHOBUTE TPAHCMUCCUOHHbBIV MPUBOL,

B HEMTpasIbHOE MOJIOKEHME.

5) ByabTe 0CO6EHHO BHUMATENbHbI, NPUGAnKa-

AICb K NPENATCTBUAM, KOTOPbIE MOTYT OrpaHu-

YUTb BULUMOCTb.

6) BKitoYanTe CTOAHOYHbBIN TOPMO3, KorAa nap-

KyeTe MalluuHy.

7) MalunHa He Jo/1Ha UCNo/Ib30BaThCA Ha

rasoHax ¢ yksioHom 6onee 10° (17%), He3aBu-

CUMO OT HanpaB/IEHUA ABUKEHWS.

8) MNoMHUTE, 4TO HeT «6e30nacHbIX» CKJIOHOB.

Mpu nepemelLeHnM Mo HaKOHHbIM Fa3oHaMm

HE0o6X0AMMO 6bITb 0COBEHHO BHUMATEIbHbLIMU.

Bo nsbemanve ONPOKWAbIBAHMS /W NOTEPU

KOHTPOJIA HaJ MalWHOM:

— MNpwv nogbeme unu cnycKe He ocTaHaBMBal-
TECb W HE Ha4YMHaWTe ABUKEHWE PE3KO;

— MnaBHO BK/IlOYaNTE NPUBOA U BCeraa aep-
HUTE TPAHCMUCCHIO BK/IKOYEHHOM, 0CO6EHHO
npu CrycKe;

— Ha HaknoHHbIX MOBEPXHOCTAX U HA KPYThIX
NoBOPOTaX CKOPOCTb HEOBXOAMMO CHU3UTD;

— O6palaiTe BHUMaHWE Ha NO4beMbl, KaHaBbI
U CKpPbITble ONaCHOCTH;

— Hukorpa He KocuTe nonepek ckJoHa. Mo
HaKJ/IOHHbIM ra3oHaM Heob6XxoAuMOo nepe-
MeLaTbCA BBEPX/BHU3 U HM B KOEM Clly4ae
He nonepeK CKoHa, cobagan ocobyo
OCTOPOHKHOCTb MPU U3MEHEHUN Hanpase-
HWS, YTOGbI PacnosIoKEHHbIE Bbllle Koleca
He CTOJIKHY/IUCb C NPENATCTBUAMMU (KaMHH,
BETKW, KOPHU U T.[1.), YTO MOMET NPUBECTU K
6GOKOBOMY CKOJIbXEHUIO, ONPOKNAbIBAHWIO
WX NOTEPE KOHTPOJIS Ha MaLUMHOM.

9) CHuKalMTe CKOpPOCTb Nepes Nto6biM N3MEHe-

HWUEM HanpaB/IeHWUs ABUKEHWUS HA HAKTOHHbIX

ydacTKax, a TaKKe Bcerga BKa4anTe cTo-

HOYHbIM TOPMO3 NEpes, TeM, KaK 0CTaBUTb Ma-

LUKHY 6€e3 npucmoTpa.

10) CobntofaiTe OCTOPOKHOCTb, paboTas

pAfoM ¢ o6pbiBaMu, KaHaBaMu U 6eperamu Bo-

noemoB. MalumMHa MOXKeT ONPOKUHYTbCS, EC/IU

Of}HO N3 KONec nepeeaeT Yepes Ux Kpam nim

eC/i1 Kpal o6BanunTcs.

11) ByabTe NpefenbHO OCTOPOMHHbI MPU ABUHKE-

HUK 1 paboTe 3agHUM x040M. [Mpu ABUKEHUMU
3aHMM XO[,0M CMOTPUTE Hasag A0 W BO BPEMS
OBUEHUA, 4TO6bI y6eanTbCA B OTCYTCTBUM
npensaTCTBUMN.

12) MNpwn 6yKCMpPOBKE rpy30B UK NPU UCMOb-

30BaHWU TAXKENOro o6opyaoBaHUA byabTe

BHMMAaTE/bHbI:

— [AnA KpenneHnsa 6YKCUPHbBIX TAM UCNONIb3ynTe
TONBbKO NpeHa3Ha4YeHHble A1 3TOro MecTa;

— lMNepeBo3KTE TONBKO TAKOE KOIMYECTBO
rpy3a, KOTOPbIM MOM¥HO JIEFKO YNPaBAATb;

— He noBopauuBalite pynb pesko. byaste BHU-
MaTtesibHbl NP MaHeBpax 3aAHUM XOA0M,;

— YcTaHoBWTE NPOTMBOBECHI UM TPY3UKK Ha
Koneca, ecqiv B pyKOBOACTBE N0 3KcnyaTa-
LM PEKOMEHIYETCA MX UCMOIb30BaHME.

13) OTK/IIOUMTE peXyLLiee NpUcnocobaeHre

WM oT60p MOLLHOCTH, eCIM TpebyeTcaA nepe-

Ceyb 30Hbl 6€3 pacTUTENbHOCTU, TPAHCMOPTH-

poBaTb ra30HOKOCUJIKY K MECTy paboTbl 1 06-

paTHO UK NEePeHeCcT PeXyLLnA y3en B 6oee

BbICOKOE MECTO.

14) Horpa Bbl paboTaeTe Ha MaluMHe psaaoM ¢

[lOpPOrow, y4nTbIBanTE NOTEHLMAIBHOE NPUCY T-

CTBUE APYrX TPAHCMOPTHBLIX CPEACTB.

15) BHUMAHME! MawuHa He npegHasHavYeHa

418 UICNOJ/Ib30BaHWA Ha goporax obLiero

nosib3oBaHusA. Ee ncnonbsosaHune (cornacHo

npasuiam JOPOHHOro ABUKEHUA) paspeLLleHo

TONBKO Ha YaCTHOW TEPPUTOPUN, OTAESIEHHOM

OT JOPOMHHOMO ABUMEHUA.

16) HuKorga He CNoNb3ynTe MaLLKUHY, eCNN ee

3alMTHbIE NPUCNOCOBNEHUA NOBPEHAEHbDI, NN

He yCTaHOBJ/IEHbI KOHTEMHEP A1 c6opa TpaBsbl,

3awmTa 60KOBOro Bbibpoca nnau 3awuTa 3a-

[Hero Bbibpoca.

17) He npubauxarnTe pyKky 1 HOMM K BpaLliato-

LMMCA 4aCTAM W HE MOMELLaNTe UX MO HUMMU.

Bcerpa gepmutech Ha pacCToAHUM OT OTBEP-

cTua Ana Bbibpoca.

18) He ocTaBnsinTe MaLlMHy C BKAOYEHHbIM

[BUraTenemM Ha y4acTKe C BbICOKOW TpaBoM,

4YTOGbI He Co3AaBaTb PUCK BO3HUKHOBEHWA MO-

Hapa.

19) MNpu Mcnonb30BaHMM AONOIHUTENBHOMO

060pyA0BaHNA HUKOTAA He HanpaBasanTe Ka-

Has Bbi6poca Ha Noaen.

20) Ncnonb3yiTe TONbKO AONOIHUTENBHOE

obopyaoBaHue, yTBEPHAEHHOE 3roTOBUTENIEM

MaLluMHbI.

21) He ucnonbaymnte MaLLnHy, €C/iM AONOJHM-

TeNbHOe 060pYA0BaHNE/MHCTPYMEHT He yCcTa-

HOBJ/IEHbI B MTPEAYCMOTPEHHbIX MecTax.

22) byabTe OCTOPOXHbI, KOrAa UCNosib3yeTcA

KOHTeMHep AN1A c6opa TpaBbl UK JOMNOHU-

TeNbHOe 060pyA0BaHNE, KOTOPbIE MOTYT Ha-

PYLWWTb YCTOMYMBOCTb MaLLWHBbI, B YaCTHOCTH,

noJ yKJIOHOM.

23) He nameHsiTe perynMpoBoK ABUraTens u

He BbIBOAWUTE ABUraTesib Ha CIMLLKOM BbICOKUM

RU -3



peurm 060pOTOB.

24) He npuKacanTecb K YacTaAM gBuraTtens,

KOTOpble HarpesaroTCA BO BpeMa padoTbl. PUCK

OOroB.

25) OTKAouMTE peryLiee npucnocobneHune

WM 0T6OP MOLLHOCTH, yCTAHOBUTE TPAHCMUC-

CHWI0 B HEMTPaJIbHOE NOJIOKEHWE U BKJIIOUUTE

CTOAHOYHbIA TOPMO3, BbIK/IIOYUTE ABUraTesb

1 U3BNIEKUTE KJTIOY (YAOCTOBEPBLTECH, YTO BCE

NOABUIKHbIE Y3/1bl MOJIHOCTHIO OCTAHOBUJIUC):

— Kampabi pas, Korga malumMHa octaeTcs 6e3
NPUCMOTPA WM NPEHKIE YEM MOKMHY Tb BO-
AWTEeNbCKOEe MeCTO:

— MNepep ycTpaHeHMEM NPUYUH GJIOKMPOBKM
WM yCTPaHEHWEM 3aCOPEHUA BbIGPOCHOMO
KaHana;

— [o Toro, Kak NpucTynuTb K MPOBEpPKe,
YUCTKE WM OBCNTYHMBAHMIO MALLUUHBI;

— Mocne ypapa o nocTopoHHWUM npeameT. Mpo-
BepbTe, He Oblna /i NOBpEeXAeHa MallmMHa 1
npoBeauTe HEOOXOAUMbIV PEMOHT 10 TOrO,
KaK CHOBa eM Nosb30BaTbhCA.

26) OTKAUUTE peryLlee npucnocobneHne

WM 0TOOP MOLLHOCTH, BbIK/IIOYUTE ABUraTeN b

(ypocToBepbTECH, HTO BCE MOABUMKHbIE Y3/1bl

NOJIHOCTbIO OCTaHOBVIJ'II/ICb)

— Mepepg 3anpaBkoi TONAUBOM;

— Horpa Bbl cHMMaeTe nnan yctaHaBvMBaeTe
KOHTelHep Ans c6opa Tpasbl;

— Hampabin pas; Korga Bbl CHUMaeTe unu ycta-
HaB/IMBaeTe GOKOBOW Xe06 Ans BbiGpoca.

— Mepep perynMpoBKOW BbICOTbI CKaLLMBAEMOW
TpaBbl, C/IM 3Ty OnepaLmio He/lb35 BbIMo-
HWUTb C BOAWUTEIbCKOro MecTa.

27) OTKAoYanTe pexyLlee npucnocodieHme

WM 0TOOP MOLLHOCTM BO BPEMSA TPAHCMOPTHU-

POBKM 1 BCEraa, Koraa OHW He UCMOoJb3YTCA.

28) CHM3bTE 060POThI Nepes OCTaHOBKOM

asuratens. lNepekpoiTe nogayy Tonavea no

OKOHYaHWK paboTbl, Cnefya MHCTPYKLMAM B

PYKOBOZCTBE.

29) BbITb OCTOPOXHBIMM NpU paboTe C pexy-

LMK y3/1aMK, BKJIKOHAOLWUMKW 601ee OLHOro

peyLLero npucnocob1eHns, NOCKObKY Bpa-

LLleHWe OHOr0 PEXYLLErO NPUCNOCOGEHMSA

MOMET Bbl3BaTb BpalleHWE ApYruX.

30) BHUMAHWE - B cny4ae nos10MOK nam

aBapui Bo Bpems paboTbl He3ameaMTeIbHO

BbIK/IO4UTE fBUraTeslb U ybepuTe MaLlmHy,

4YTOGbI OHA HEe HaHecNa elle 60/1bLMM yLepo;

€C/I1 MPOM30LLEN HECHACTHBIW ClyyaK 1 one-
paTop WUAn TPETbU JiMLa NOAYYUIN TPaBMbl,

HesameaanTeIbHO MPUMUTE Mepbl MO NMOMOLLM

nocTpazasLlmM, Hanbonee NOAXoAALIME B KOH-

KPETHOW CUTyaumu, 1 ob6paTtuTecb B MEAULMH-

CKOE y4pemaeHune ana HeobXxo[Mmoro neye-

HMA. TWwaTeNbHO yaanuTe maTepuan, KoTopbli

MOMXET HaHeCTU yLepo Uan TpaBMbl JIOLAM U

HUBOTHbIM, KOTOPbIE MOTYT €ro He 3aMeTUTb.

31) BHUMAHME — 3Ha4yeHns ypoBHsA LWyma 1

BMGpaLMK, yKasaHHble B HACTOALLEM PYKOBOA-
CTBE, ABNAOTCA MaKCMMa IbHbIMK pabovnmu
3Ha4YeHUsIMU MaLwmHbl. Mcnonb3oBaHWe Hecba-
JTAHCUPOBAHHOIO PEMYLLEr0 NPUCNOCOGNEHHA,
CJ/IMLLKOM BbICOKasi CKOPOCTb, OTCYTCTBUE
TEXHUYECKOrO 06C/TyHMUBaHWA CYLLECTBEHHO
B/IMAKOT Ha YPOBEHb LWyMa W BUGpaumto. Cne-
foBaTtesibHO, HEOBXOAMMO NPUHATL NPobUIaK-
TUYECKUE MepbI A5l yCTPaHEHUA BO3MOKHOIO
yuiep6a, BbI3BAHHOIO BbICOKUM YPOBHEM LLyMa
1 BUGpaLMOHHBIMW Harpy3Kamu; BbINMOIHATb
o6CcNyKMBaHWE MallKHbI, HaZileBaTb MPOTUBO-
LUIYMHblE HayLLUHWKKW, AenaTb NepepbiBbl BO
BpeMs paboTbl.

D) TEXOBCJ1Y HUBAHUE U XPAHEHUE

1) BHUMAHME! - N3BneKaiTe KoY 1 YuTanTe
COOTBETCTBYHOLNE MHCTPYKLMU NEPES, BbINOJI-
HEHWEM KaKuX-1M60 onepawmi no YUCTKE UIU
Texo6cnyxuBaHuio. Bo Bcex cutyaumsx, rae
NPUCYTCTBYET PUCK ANA PYK, HaAeBanTe noa-
XOAALLYI0 OAEKAY M 3alUUTHbIE NEPYATKM.

2) BHUMAHME! - Hukorga He ucnosb3ymnTe ma-
LUWHY C U3HOCUBLUMMUCS U NMOBPEHKAEHHbIMU
yacTaAMuW. MNoBperaeHHble N USHOCUBLUMECSA
feTanv Bceraa Heo6XxoAMMO 3aMEHSATb, OHM

He nogJiexaT pemMoHTy. Micnonb3yiTe TobKO
OpUr1HasbHble 3an4yacTu: UCNOIb30BaHUE
HEOPUTrMHaIbHBIX W/WMW HENPaBWJIbHO yCTa-
HOBJIEHHbIX 3aMaCHbIX YaCTeN MOXET CHU3UTb
ypOBEHb 6€30MacHOCTH MaLLMHbI, BbI3BaTb
HEecYacTHble C/ly4au UAW TPaBMbl, a TAKKE CHU-
MaeT C U3roTOBUTENS OTBETCTBEHHOCTb 32 9TU
06CcTOATENbCTBA.

3) Bce onepauun no TeXHM4eCKomy o6cny-
HMBAHUIO U PETYIMPOBKE, HE OMUCaHHbIE B
[l@aHHOM PYKOBOZCTBE, AOJIHHbI ObITb BbIMOJ-
HEHbI Yepes Ballero AMCTpUbbIOTOpPa UK B
cneumanmsnpoBaHHOM CEPBUCHOM LIEHTPE,
pacnonararwLMm NoAroTOBAEHHbIM NEPCOHa-
JIOM 1 060pyf0BaHNEM, HEOBXOANMBIMU AN
NpaBWJIbHOIO BbINOJHEHUA Pa6oThbl U NoAAEp-
}aHWA nepBoHavanbHOro ypoBHa 6esonac-
HOCTU MaLwmHbl. Onepauun, BbINOSHEHHbIE B
HEMOAXOAALLMX ANA 9TOr0 CTPYKTYpax uam
HEKBaIMULMPOBAHHBIMU NOABMU, MPUBOAAT
K aHHY/IMPOBaHMIO BCEX BUAOB rapaHTUK U CHU-
MatoT C U3roTOBUTESA BCIO OTBETCTBEHHOCTb U
o6A3aTenbCTBa.

4) MNMocne Kaxaoro UCNob30BaHUA U3Be-
KanTe KoY U NpoBepPANTE HaM4Me BO3MOK-
HbIX NOBPEXAEHUN.

5) Cnepute 3a TeM, 4TOGbI ralMKM U BUHTbI BbIaK
3aTAHYTbIl, 419 YBEPEHHOCTU B TOM, 4TO Ma-
LMHa Bceraa 6esonacHa npu pabote. Perynsp-
HOe Texo6CyHUBaHWE Ype3BblHaNHO BaKHO
[ONA HAAEHKHOCTU M NoAJepKaHMA aKcniyaTa-
LIMOHHbIX XapaKTEPUCTUK Ha HY}HOM YPOBHE.
6) PerynapHo npoBepsamnTe, YTO BUHTbI PEHY-
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LLLero NpMcnoco61eHNsA NPaBuIbHO 3aBUHYEHDI.
7) HapeBaliTe 3aWwuTHbIE NepYaTKU Npu N06bIX
OEVCTBUAX C PEXYLLMMU MPUCNOCOBNEHNAMM,
Npv UX AEMOHTAXKE UM MOHTAaXKe.

8) BbinonHaAnTe 6anaHCMPOBKY PEHYLLMX NPU-
Crnoco6aeHnI Npu nx 3aToyke. Bee BbinonHAe-
Mble Ha PEXYLLMX NPUCNOCOBNEHUAX onepaLum
(BeMoHTaxK, 3aTo4Ka, 6anaHCMpoOBKa, MOHTaX
W/Mnun 3ameHa) ABNAIOTCA COKHbBIMU U Tpe-
OyI0T cnewumanbHbIX HaBbIKOB, MOMUMO UCMOJIb-
30BaHMA COOTBETCTBYHIOLLEr0 MHCTPYMEHTA;

B LleN1AX 6€30MacHOCTH, OHU JOKHbI BCeraa
BbIMOJIHATBLCA B CNeLMasM3MpoBaHHOM CEPBUC-
HOM LIEHTpE.

9) PerynsipHo npoBepsiiTe MCNPaBHOCTb TOP-
MO30B. BaxKHO BbINONHATL 06CyKUBaHWE TOP-
MO30B W1 NpU HEOBXOAMMOCTM PEMOHTMPOBATL
nX.

10) YacTo npoBepsiiTe cOCTOAHME 3alLLUTbl 60-
KOBOroO Bbl6poca, 3aluThbl 3aiHero Bbibpoca,
KOHTeWnHepa Ans cbopa TpaBbl U BO3AyX03a-
6OpHOM pelleTKn. Ecav oHn noBpexaeHsbl, 3a-
MEHUTE UX.

11) Ecnun HaknemKku ¢ ykasaHWaMKU 1 npegynpe-
AMTEeNbHbIMW COOBLLEHUAMN NOBPEHAEHbI, 3a-
MEHUTE UX.

12) Ecan malimMHy HeobxoAnMO NOMECTUTb Ha
XpaHeHue Uan ocTaBuTb 6€3 NpucmoTpa, ony-
CTUTE PeryLLnI y3en.

13) XpaHuTe MallnMHy BHE JOCAraeMOoCTH fe-
Ten.

14) He cTaBbTe MalmHy ¢ 6EH3UHOM B 6aKe B
nomeLleHue, rae ucnapeHua 6eH3nHa moryT
BCTYNUTb B KOHTAKT C NJlaMeHEeM, UCKPOM 1N
MCTOYHWKOM CWMJIbHOTO Tenna.

15) [laviTe oCTbITb ABUraTeNIO NEpes nepeme-
LLeHWEeM MaLLMHbI B KAKOE-/IMG0 NOMELLEHME.
16) [lna npepoTBpaLleHMa ONnacHOCTHU BO3ro-
paHua 04NCTUTE ABUraTelb, MyLNTe b, OTCEK
6aTapen 1 30Hy XpaHeHWA 6eH3MHa OT ocTaT-
KOB TpaBbl, IMCTbEB U/ U3/IULLKOB CMa3KH.
OnopoXHUTE KOHTENHEep ANA c6opa Tpasbl U
He 0CTaB/IANTE EMKOCTHM CO CKOLLIEHHOWM TpaBom
BHYTPY NMOMELLEHWH.

17) Ana npepoTepaleHmMa onacHOCTM BO3ropa-
HWA perynapHoO YA0CTOBEPANTECH B OTCYTCTBUN
yTeyeK macna w/vnv Tonamea.

18) Ecnm 6aK HyKHO OMOPOKHUTD, BbINOHANTE
9Ty onepaumio Ha OTKPbITOM BO3AyXe U NpH
OCTbIBLUEM ABUraTesne.

19) H1Korpa He ocTaBNANTE KIIIOYMU BCTaB/IEH-
HbIMW, M6O B MeCTe, JOCTYMNHOM A8 AeTen
WK ANs APYrUX v, He CNOCOBHBIX YNpaBasTb
mawmHow. MNepep npoBeaeHnem no60ro o6eny-
HUBaHWA BCerga U3BnexanTe Ktou.

E) TPAHCMIOPTUPOBHA

1) BHUMAHME! Ecav mawwmnHy Heo6xogmMmo
TPaHCNOpPTUPOBAaTb Ha rPy30BUKE WK NPK-

Liene, NoNb3yMnTeCh cneyunanbHbiMK niaTdop-
Mamu C COOTBETCTBYHOLLEN rPy30N0LbEMHO-
CTblO, LUMPWHOWM U ANIMHON. Morpy3aunte malumHy
C BbIK/IOYEHHBIM fiBUraTenem, 6e3 BoguTens u
WCKIIOYUTENIBHO TOIKAHWEM, NPUB/IEKanA COOT-
BETCTBYIOLLEE KOIMYECTBO Ntogein. Bo Bpems
TPaHCNOPTUPOBKM 3aKPOMTE KpaH nogayu
6eH3KHa (ec/iM OH NPeAyCMOTPEH), ONyCcTUTE
pPeXyLWNUI y3en Uam fonosHUTeIbHoe 060-
pYAOBaHWe, BK/OYMTE CTOSHOYHbIM TOPMO3

1 AOMKHBIM 06pPa30M 3aKpenuTe MallnHy Ha
TpaHCNOPTHOM CPEeACTBE NPU NOMOLLM TPOCOB
Wnu uenem.

F) OXPAHA OKPYHAIOLLEM CPE/bI

1) OxpaHa oKpyatoLen cpesbl 4OHKHA AB-
NATBCA CYLLECTBEHHbIM M MEPBOOYEPESHbBIM
aCNEeKTOM MpU N0Ib30BaHUWN MALLIMHOW, BO
61aro 4e/IOBEYECKOro 06LLEeCTBa M OKpYyKato-
Len cpeabl, B KOTOPOK Mbl *uBeM. CTapanTech
He 6eCMOKOUTb OKPYHaoLWMX.

2) Ctporo cobatoaanTe MeCTHbIE HOPMbI MO
yTUAM3aLMKN YNaKoBKK, Maces, 6eH3uHa,
(UNBTPOB, NOBPEKAEHHBIX HaCTEN NN NHOObLIX
9/IEMEHTOB CO 3HAYUTE/IbHBIM BIMAHUEM Ha
OKPYHaloLLyto cpesy; 3T OTXOAbl HE AOJIHHbI
BblbpacbiBaTbCA C ObITOBbIM MyCOPOM, & COOU-
paTbCs OTAE/IbHO U NepefaBaThCs B cneluyab-
Hbl€ LLeHTPbI C60pa 0TXOA0B; BbINOJHAKLME
UX nepepaboTKy.

3) CTporo cobntopanTe AeNcTBYOWME Ha
MECTHOM YpOBHe npaBuia Mo BbIBO3Y OTXO0B
paboThbl.

4) MNocne 3aBepLUEHNA CPOKa CAYHObI MaLLWHbI
He BblGpacbiBaiTe ee, a 06paTUTECH B LLEHTP
c6opa 0TX00B B COOTBETCTBUU C AENCTBYIO-
LM MECTHbIM 3aKOHOAATE/IbCTBOM.

2. O3HAKOMJIEHUE C MALUMHOM

2.1 OMNUCAHME MALLUUHbI U OBJIACTU
EE NPUMEHEHUA

[JaHHaa malimHa ABnAeTCA cafoBbiM 060pyA0-
BaHWEM, W, B YHACTHOCTH, €340BON KOCUJIKOM C
BOAMTENIEM.

MatlumHa ocHalleHa gBuratesnem, KOTopbIv Npu-
BOAMT B AEMCTBME pexyLLee NnpucnocobaeHme,
3alUMLLEHHOE KapTepoM, a TaKe y3es TpaHc-
Muccun, obecnedmBatoLLmii nepeMeLLeHne
MalLLUWHbI.

Onepatop BefeT MalnHy 1 yNpaBaseT ee
OCHOBHbIMKW OpraHamuv ynpasfieHus, Bcerga
CUAA Ha MecTe BOAUTENA.

3almTHbIE NPUCNOCOBIEHUSA, YCTAHOBNEHHbIE
Ha MallMHe, o6ecrneynBaioT OCTaHOB ABMra-
TeNA 1 pexyLLero NpUcnoco61eHns B TeHeHne
HECKOJIbKUX CEKYHA, ECNN ieCTBUA onepa-
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TOopa He COOTBETCTBYIOT NPeAYyCMOTPEHHbIM
YCNOBUAM 6€30MacHOCTH.

MpeaycmoTpeHHasn aKcnayaTauus

OTa MallnHa pa3paboTaHa U U3roToBieHa AN
CTPUIKKM ra3oHa.

Mcnonb3oBaHuWe cneumanbHOro A0noJHU-
TeNbHOro 06opyAoBaHUA, NPeayCMOTPEHHOro
W3roTOBUTE/IEM B KQ4E€CTBE OPUTMHA/IbHOM
OCHAaCTKM Uau npuobpeTaemoro oTAe/bHO, No-
3BO/IAET BbINONHATL 3Ty paboTy B pas/vyHbIX
pexunmMax, onucaHHbIX B ;aHHOM PYKOBOACTBE
VN B UHCTPYKLUMAX K OTAEbHBIM AOMOHU-
TesIbHbIM YCTPOMCTBAM.

AHaNOrn4yHoO, NPUMEHEHNE AOMNONHUTENIBHOTO
o6opygoBaHuA (€CN 3TO NPEAYCMOTPEHO U3-
roTOBUTEJIEM) MOMET PacLUIMpUTb Npeaycmo-
TPeHHy 061aCTb NPUMEHEHNA N [,06aBUTb
[ONONHUTENIbHbIE (PYHKLMW, B COOTBETCTBUM C
OrpaHU4YeHUsIMU U YCII0BUSIMU, U3NIOKEHHBIMU
B MHCTPYKLUMAX AOMOJHUTENILHOrO 060pyAoBa-
HUS.

Tun nonb3oBatensa

[JaHHas MaluvHa npefHasHaveHa aas Wmpo-
Koro noTpeéutens, aas HenpodeccuoHab-
HOro NPUMeHeHus. ATa MallHa npejHasHa-
YyeHa ANs NOBUTENBCKOTO MPUMEHEHMS.

HenpasunbHoe ncnosb3oBaHue

Jllo6oe apyroe Ucrnosib3oBaHUe, OTJIMYHOE OT
BbILLEYNOMSIHYTOr0, MOXET co3JaTb ONacHOCTb
W NMPUYUHUTD YLLEPO NASM U/MAN UMYLLECTBY.
BxoauT B NOHATWE HENPaBWUIbHOMO UCMO/b30-
BaHWA (B KAYECTBE NpUMepa, HO He OrpaHuym-
BasiCb 3TUMM CAyYaAMM):

— nepemeLlleHne Ha MallnHe WK Ha npuuene
LPYrUX OAEN, AETEN UU HUBOTHbIX;

— MCNONb30BaThb MaLUUHY A1 NepeMeLLeHUs
Nno HecTabwIbHOMY, CKO/Ib3KOMY, 3anefeHe-
IOMY, KAMEHUCTOMY W/ HEPOBHOMY TPYHTY,
o ly¥am 1n 3a60/104EHHbIM MECTaM, He
NO3BOJIAOLLMM NPOU3BECTU OLEHKY KOHCHU-
CTEHLWUW FPYHTA;

— NPYBOAMTb B IENCTBUE PEYLLEE NPUCTOCO-
6/1eHME Ha HETPABAHUCTBIX y4acTKax;

— MCNoNb30BaTh MaLUKMHY ANs c6opa NMCTHEB
WM OTXOL0B.

HeHapnewallee UCNoNb30BaHWE MALLMHbI
B/IeYeT 3a CO6OM yTpaTy CU/Ibl rapaHTUK U CHU-
MaeT C M3roToBUTENSA BCIO OTBETCTBEHHOCTb,
BO3/1aras Ha nosib30BaTe/If OTBETCTBEHHOCTb
3a U3JEPKM B C/IyHae nopym MMyLLECTBa,
Nosy4YeHUs TpaBM UK HaHeCeHUs yuepba Tpe-
TbUM IUL,AM.

2.2 UAEHTUDUKALMUOHHbBIN APJbIK U
COCTABHbIE YACTU MALLUUHDbI
(cM.pUCYHHKMU Ha cTP. ii)

. YpoBeHb 3BYKOBOM MOLLHOCTH

. 3HaK cooTBeTCTBUA amnpekTuBe CE

. fog narotosnexus

MoLHOCTb M paboyan CKOPOCTb ABUraTens
Tvn MaLwmrHbI

3aBoCKOM HoMep

Bec B Kr

. HanmeHoBaHwue 1 agpec nsrotoButens

. Tvn TpaHCMKUCCHUK (€CNIU OH yKa3aH)

0. Kop uspenus

S OONOUAON =

O6paseL, feKnapaLlm COOTBETCTBUS HAXo-
OUTCA Ha MPeAnocieHeNn cTpaHuLe pyKoBOA-
cTBa.

m / — / /. / / /
I U ! U ! U U !

HanuwwTe 3aecb 3aBOACKOM HOMEp BaLLewn
MaLluHbl (6)

Cpasy nocsie NoKynKu MalluHbl 3aHeCUTe
ee UaeHTUDUKaLMOHHbIE JaHHble (3-5-6) B
crevumasbHble NoNA Ha NOC/eAHEN CTpaHuLLe
pyKOBOACTBA.

MaltumMHa COCTOUT U3 HECKOIbKUX OCHOBHbIX
COCTaBHbIX YacTel, KOTOpPbIe BbIMOJIHAT Ce-
ayolme byHKLUK:

11. Pexywuii yaen: Kaptep, B KOTOPOM Ha-
XOAATCA BpalLalLMecs pexyLume npmucno-
cobneHuA.

12. PexyLwme npucnocob6eHunsa: aTo ane-
MEHTbI, MpeAHa3Ha4YeHHble A1A KOLLEHUA
TpaBbl; paCnoIOKEHHbIE HA KOHLE pebpa
CMOCOBCTBYIOT HanpaB/IEHNIO CKOLLEHHOWM
Tpasbl B KaHa Bbibpoca.

13. HaHan BbI6poca: 3T0 COeAMHUTE IbHbIN
9N1EMEHT MEXAY PEHYLLMM Y3/10M U KOH-
TerHepom Ans cbopa Tpasbl.

14. HKoHTelHep ana cb6opa TpaBbl: Kpome
c6opa CKOLLIEHHOVM TpaBbl OH BbINOJHAET
TaKe NpegoxpaHuTeNbHY hYHKLMIO,
NMOCKOJIbKY NpeAoTBpalLaeT BbIGpOC Co-
6paHHbIX PEHYLLMMU NPUCNOCOBAEHUAMU
npeaMeToB Ha 60/1blLOE pacCTOAHME.

15. BoKoBoOW Keno6 gaA BbiGpoca (ecau oH
npepycmMoTpeH): NpeaoTBpaLlaeT BbI6poc
COBPaHHbIX PEXYLLUMU NPUCOCOBIEHHU-
AMW NPeAMETOB Ha 60/1bLLOE pacCTOoAHME.

16. ABuratenb: o6ecneymBaeT KaK ABUKEHNE
PEXYLLMX NPUCNOCOBNEHUI, TaK U MPUBOA,
KOJIEC; ero XapaKTePUCTUKM U Npasuia
KCMAyaTauum onucaHbl B OTAE/bHOM py-
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KOBOZCTBE.
BaTapen: o6ecneynBaeT 3/1EKTPOIHEPTUIO
[N1A 3anycKa ABuratens; ee xapakTepu-
CTWKU M NpaBuaa sKcnayaTaLlnm onucaHbl B
OTAE/IbHOM PYKOBOZCTBE.

18. CupeHbe BoguTensa: aTo paboyee MecTo
onepaTopa, OHO OCHALLEHO JaT4MKOM, pac-
NO3HAaKLWKUM ero NpUCyTCTBUE, KOTOPbIM
Heo6xoaMM ANnA paboTbl NPefoXpaHUTEb-
HbIX YCTPOMCTB.

19. ApAabIKK ¢ npegnMcaHUAMMU U UHOP-
Mavmeli no 6e30nacHOCTH: OHU Haro-
MWHaIT 06 OCHOBHbIX NPeANUCaHKAX,
Heo6XoAMMbIX A5 paboTbl B yC/OBUAX
6e30MacHOCTMH.

17.

2.3 MPABWJIA BE3SOMNACHOCTH

Mpw Nonb3oBaHMM ra30HOKOCU/IKON cleayeT
cobaTb OCTOPOKHOCTbL. YTOOLI BaM 06
3TOM HarNOMHWUTb, HA MaLLUWMHE UMEKTCS SPJIbIKU
C NMUKTOrpamMmmamm, KOTOpble NPU3bIBaOT CO-
61t0aTb OCHOBHbIE MepPbl NPELOCTOPOHHOCTHU.
OTU AP/bIKK ABNAIOTCA HEOTHEMIEMOM HaCTbiO
MalUnHbl. ECM Kakon-HWByAb AP/bIK OTKAE-
WUTCSA WW CTaHeT HeYUTaeMbIM, CBAKUTECH C
npeAcTaBuUTeNIEM Mara3uHa, B KOTOPOM Bbl
nprvoGpeiv MaLlnHy, HTOObl 3aMEHUTb APJIbIK.
Mx 3HaYeHWEe NOACHAETCA HUHKE.

31. BHumaHwue: lNeped ncnonb3osaHvem ma-
LUIMHbBI NPOYMTaNTE YKa3aHuA.

32. BHMMaHue: nepep BblNONHEHWEM KaKMX-
60 onepawmi No TEXOOCTYKUBAHUIO NI
PEMOHTA BbITaLLMTb KJIHOY U MPOYUTaTb
yKasaHwms.

33. OnacHocTb! Bbi6poc npegmeToB: He fo-
nyCKanTe HaxoMAeHNA NOCTOPOHHMX JIL
pAAOM.

34. OnacHocTb! OnpoKkuUabiBaHME MaLUUHbI:
He ncnonb3ynTe MallnHy Ha y4acTKax ¢
YKJIOHOM 6onee 10°.

35. OnacHocTb! YBeubsa: Y6eanTecn, 4To
noKa ABurartesb BKJIIOHYEH, AeTU HaXo4ATCA
Ha pacCTOAHUM OT MaLLUHbI.

36. OnacHocTb nope30B: [oaBuKHbIE pe-
Hylme npucnocobnexuns. He sctasnanTe
PYKW WJIN HOTU BHYTPb BbIEMKU 1A PEXY-
LUMX MPUCTIOCOBNEHUN.

NMPUMEYAHUE PucyHKn, oTHocALMeECA K
TEKCTY r/A1aBbl 3 v NOC/IeAYIOLUMX I/1aB HAXOAATCA
Ha cTpaHuue iii u mocaeayroLmnx CTpaHuLyax gaH-
HOro pyKOBOACTBA.

3. PACMTAHOBKA U MOHTAH

B cBA3M CO CKIaAMPOBaHUEM U TPaHCNopTH-
POBHOM HEKOTOPbIE COCTABHbIE YaCTW MaLLMHbI
He coBupatoTCsi HeMOCPEeACTBEHHO Ha 3aBoje,
MX HEOBXOAMMO CObpaTh Noc/e yaaneHus yna-
HOBOYHOIO MaTepuana, CoriacHo CAeaytowmm
yKasaHuaM.

BAHKHO [Ipu noctaske B maLumHe oTcyT-
CTBYIOT MOTOPHOE Mac/1o 1 6eH3uH. lepes
3arnyCcKoM AB1raTe/isl 3anpaBbTe ero cor/iacHo
YKa3aHWAM, U3/I0HEHHBIM B DYKOBOACTBE M0
SKCnyaTauymm ABuraTesa.

A\ BHUMAHVE! Wt e el e

HHne MOHTaMa [O/1H{Hbl BbINOJ/IHATbCA Ha
TBepAoH U POBHON MOBEPXHOCTH, r4e Ao-
CTaTo4YyHO MecTa A/1F NepeMeLyeHUA MaluHbI
M ee ynaKoBKH, Bcerga rnoJib3ysacb COOTBET-
CTBYIOLWMMHU UHCTPYMEHTaMM.

3.1 PACNAHOBHA

MNpw yaaneHnn ynakoBo4YHOro matepuana
6yAbTe BHUMAaTE NbHbI, YTOObI HE NOTEpPATb
Hebo/blUne AeTann U KOMMIEKTYOLME, U He
NOBPEAWTb PEMHYLLMI y3eN Npu ONyCKaHWN Ma-
LWMHbI ¢ 6a30BOro nogaoHa.

CraHfapTHOe coAepaHue yNaKoBKy:

— cama MalluunHa;

— TOKPbITME NPUBOPHOTO LWNTKA;

— BTYJIKa Py/N€BOM KONIOHKM;

- pynib;

— CUAEHbE;

— YAJMHUTEb pblHara BKIYEHUA PEYLLero
npUCNoco6aeHus;

— COCTaBHble HYaCTW KOHTeNHepa ans coopa
Tpasbl;

— HWIXHAA 4acTb 3aAHEN NNacTUHbI;

— KOMMOHEHTbI MPUCNOCOGNEHUA ANA «MY/bYU-
poBaHusA» (eCM NpeAyCMOTPEHO);

— GOKOBOW #e106 ANA BbIGpoca (eCau OH
npeaycMoTpeH):

— OCHacCTKa AnAa 3aBeplueHnA MOHTama pas-
JINYHBIX KOMMOHEHTOB MaLLWHbI (B OTAE/bHbIX
MeLLKax 418 KaX4oro NpuMeHeHus);

— 3apAgHoe YCTPOMCTBO AA aKKyMyasaTopa
(ecnn ykasaHna);

— 2 K/Il04a 3aXUraHus;

— OAWH 3anacHoM NpeAoXpaHnTe b HOMUHa-
nom 10 A, KOTOPbIM HY}HO COXPaHUTb, T.K.
OH MOXEeT NoHagobmTbCA B ByAyLLEM.

— PyKoBOACTBO MO aKcnayaTaunm n OKy-
MeHTaLMA MaLLnHbI.

NMPUMEYAHUE YT06bI HE NOBPEANTL PEHY-
LM y3e1, ycTaHOBUTE ero B caMoe BbICOKOE M0-
JIOMEHUE 1 byibTe MaKCUMa/lbHO BHUMATE/IbHbI
Py OrycKaHMM MalLmHbl ¢ 6a30BOro rnoAAoHa.
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< MapocTaTnyeckas TPaHCMHUCCHS

— [ns ynpolyeHus onycKaHWa MallnHbl C
NnoAAoHa U NepeMeLLeHna MalluHbl, ycTa-
HOBWTE pblyar pas3bt/IOKMPOBKU 3aHEN
TPaHCMUCCUK B NOOMKEHME «B>» (CM.
4.23).

YTunuzsauus YNaKOBKUW A0/1}KHa NPOU3BO-
ONTbCA B COOTBETCTBUMN C ,D.eVICTByPOLIJ,VIMM
MEeCTHbIMMU HOpMaMu.

3.2 MOHTA 3AAHEM NJACTUHbI
(Puc. 3.1)

* lcnonb3oBaTb OCHACTKY, NOMEYeHHyo “A”.
MpuKpenuTb NracTnHKM (1) K ABYM OMOPHbIM
cKkobam (2) 1 (3), KaK NOKa3aHo Ha PUCYHKe.
MpuKpenuTb aBe CKOGLI (2) 1 (3) K onopam
pambl Npy NOMOLLM BUHTOB (4), cobaogas npa-
BOE M JIEBOE MOJIOKEHME.

YCTaHOBUTb HUMKHIOW YacTb (5) 3agHel nna-
CTWHBbI U NMPUKPENUTb €€ K HUKHUM CKOBam
BMHTaMM (6), He 3aTArnBasn Mx NOAHOCTbLIO.

3 T ugpocrarndecrad TpaHCMHUCCHUA

— YpocToBepuTbCA, HTO pblyar pa36/ioKMpo-
BaHWA (7) NpaBuJIbHO yCTaHOBJ/IEH. B YIAY-
671eHWe Ha 3aAHen NiacTuHe U MOXeT
CcBOOOAHO NepemeLyaTbes.

3aTtAHyTb BUHTHI (6) f0 ynopa.

3.3 YCTAHOBHA MPUBOPHOIO LLUTHA
W PYNIA (Puc. 3.2)

* lcnonb3oBaTb OCHACTKY, NOMeYeHHyto “B”.
PacnonomuTe MalmHy Ha pOBHOM NOBEPXHO-
CTH 1 BbIPOBHANTE NepeaHue Koseca.
YcTaHOBUTL BTY/KY (3) Ha pyneByto KONOHKY
(2), ctapanchb, 4To6bl WTUAT (1) 61N NPaBUIBHO
BCTaBJIEH B FHE3[0 BTY/IKU.

BcTaBuTb yAMHUTENb pyNeBOM KOMIOHKHM (3a) B
OTBEpCTHE Ha BTYJIKe (3).

YCTaHOBUTb KPbILLKY NPUBOPHOro WMTKA (5),
npasu/IbHO BCTaBMB [0 LLE/IHKa BCE KPenieHus
B COOTBETCTBYIOLME FHEe3a.

YctaHoBuTe pynb (6) Ha BTY/KY (3) cTapasch,
YTO6bI €ro CnuLbl 661N MOBEPHYTbI K CUAEHDIO.
3aKkpenuTb pysib Npy NOMOLLM BUHTOB (7a/b/c),
BXOAALLMX B KOMINJIEKT, B yKa3aHHOW nocaefo-
BaTE/NbHOCTMU.

YCTaHOBUTb KPbILLKY NPUBOPHOrO WMTKA (8),
BCTaBMB [0 LWe/1YKa TPU KPenieHnsa B COOTBET-
CTBylOLME rHe3aa.

3.4 MOHTAX CUAEHDbA (Puc. 3.3)

¢ Vcnonb3oBaTb OCHACTKY, NOMeYeHHyto “C”.
YctaHoBuTE cuaeHbe (1) Ha nnacTuHy (2) npu
nomMoLu BUHTOB (3a/b/c).

3.5 MOHTAH YAJIMHUTEJA PbIYATA
BHJIIOYEHMUA PERYLEIO
NPUCNOCOBJIEHUA (Puc. 3.4)

¢ Vlcnonb3oBaTb OCHACTKY, NOMeYeHHyto “C”.
MpuBUHTUTB pyyry (1) K yaMHUTENO (2), a 3a-
TeM YAAMHUTEND (2) K KOHLY pbiyara (3).

3.6 NO/JCOEAWHEHUE BATAPEU
(Puc. 3.5)

Bartapes (1) HaxoguTCA NoA cnaeHbem, ans
nosyYyeHns JocTyna K Hel HeobXo4MMO CHATb
KPbILWKY (2).

MopcoeamHnTb coeguHuTens 6atapen (3) K
COELMHUTENIO MaLLUUWHbI (4) M 3aKpenuTb Kabesb
(5), 4TOGbI OH yaepHMBaaCAa B CBOEM rHe3fe
(7).

Mpu nomowm coeguHuTens (6) sapaguTb 6ata-
peto B COOTBETCTBMM C YKa3aHUAMU B PyKOBOA-
cTBe (CM. 6.2.3), 3aTem CHOBa 3aKpPbITb KPbILWKY

@).

3.7 MOHTAH HOHTEMHEPA A1 CEOPA
TPABBI (Puc. 3.6)

* Vcnonb3oBaTtb OCHACTKY, NOMeYeHHyto “D”.
YcTaHOBUTb COOPHbIM MELLOK B YKa3aHHOM Ha
PUCYHKax NocaeAoBaTeNbHOCTH.

3.8 MOHTAH NPUCMNOCOBJIEHUA ANA
«MYJIbMUPOBAHUA»
(ecnu npepycmoTtpeHo) (Puc. 3.7)

* Ucnonb3oBaTb OCHACTHY, MOMEYEHHYO
“E”.
YcTaHoBUTb pYKOATKY (1) Ha NpobKy-
oTpaxaTteb (2) npy nomowm wrtudTa (3), noa-
TasKnBas ero Briy6b C MOMOLLbIO MOIOTKA.
OpWH KOHeL, NpyXuHbI (4) BCTaBUTb B OTBEP-
CTHe NPoBKKN-oTparmaTens (2) u 3saKkpenuTb ero
npv nomowm wrmudTa (5), BCTaBNEHHOrO B Cne-
LunanbHoe rHesao (6) npobKu-oTparaTensa (2).
[Jpyroi KoHeL, Npy*uHbI (4) BCTaBUTb B 6os1ee
LUIMPOKYIO 4acTb KptoKa (7).
Mpw nomoLLyM OTBEPTKM NPUKPENUTL 6oee
Y3KYI0 4aCTb KptoKa (7) K OTBEPCTUIO PYKOATKM

.
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4. CPEACTBA U NPUBOPHI
YNPABJIEHUA

4.1 PYJ1lb YNNIPABJIEHUA (Puc. 4.1 Ne1)
YnpasnfeT NoBOPOTOM NepesHUX KOJec.

4.2 PbIYAT CTOAHOYHOIO TOPMO3A
(Puc. 4.1 Ne2)

CTOAHOYHbIN TOPMO3 NPenATCTBYET ABUKEHUIO
MallnHbI MNOC/1e ee NapKOBKMW. Yy pbl4ara BKJItO-
HYeHUA MmeeTCA ABa NOJIOKEHUA:

«A»
«B»

TopMO3 He BKJIIO4YEH
TopMmO3 BK/IIOYEH

— YT06bI BKJIOYMTb CTOAHOYHbIV TOPMO3, Ha-
HMUTE A0 KoHua neganb (4.11 nnn 4.21) m
yCTaHOBMWTE pblyar B NosioxeHue «Bx»; nocne
TOro, KaK Bbl y6epeTe Hory € neganu, oH
oCTaHeTCs 3a6/I0KMPOBaHHBIM B HUKHEM NO-
NIOKEHUN.

— YT06bI BBIK/IOYUTb CTOAHOYHbIA TOPMO3, Ha-
HmuTe negans (4.11 unmn 4.21), v poluar Bep-
HETCS B NONOKEHUE «Ax,

4.3 YNPABJIEHUE BHJIIOYEHUEM
M TOPMO30OM PEHYLLUNX
MNPUCMNOCOBJIEHNU (Puc. 4.1 Ne3)

Y aTtoro pbldara UmeeTcA ABa NoJI0KeHUA, yKa-
3aHHble Ha TabnyKe:

E’ MonomeHue «A» = PexyLyme npucnoco-
61eHMA OTKJIKOYEHbI

E‘ [MonoweHne «B» = PexyLune npucnoco-
61eHMA BKJIIOYEHDI

BAHKHO [lepemeLlyatite pbiyar naasHo v ns-
beraiite pe3Kux BUHEHUH.

— Ecav npm BKIIOYEHWM peryLmMX NpUCnoco-
671eHMI He COBAAIOTCA NPeAYyCMOTPEHHbIE
Mepbl 6€30NacHOCTH, ABUraTe b BbIKO4a-
€TCA W ero Henb3s 3anycTuTb (M. 5.2).

— [Mpu OTKAOYEHNN pexyLMX npucnocobne-
HuI (Mo3. «A»), 0OAHOBPEMEHHO BKJIlO4aeTCA
TOPMO3, KOTOPbIV 3a NATb CEKYHJ, OCTaHaB-
NIMBaeT 1X BpalLleHue.

4.4 PbIYAT PETYJIMPOBKMU BbICOTbI
HOLLUEHUA (Puc. 4.1 Ne4)

Y 3TOro pblyara MMeeTCcA HEeCKOJ/IbKO MOJIOXe-
HWW, OH NO3BONIAET yCTaHaB/iMBaTb HECKOJIbKO
ypOBHeVI BbICOTbI CKalMBaEMOWM Tpasbl.

- [na nepesoga pblyara U3 04HOro Nosome-
HWsA B Apyroe TpebyeTcs NOTAHYTb pblyar B
CTOPOHY M YCTAHOBUTL Ero Ha OAHY U3 yCTa-
HOBOYHbIX METOK.

4.5 HJIIOYEBOW NEPEK/IIOYATE/Ib
(Puc. 4.1 Ne5)

Y 9TOro Kno4eBsoro nepexKn4yarena nmeeTca
TPW NONOHEHUA:

O «OCTAHOB» Bce BbIKJIOYEHO;
I «XO/[» Bce ycTponcTBa NOAK/OYEHbI;
6 «[MYCHK» BKNto4aeT ctapTep.

— OTnycTMB K1Y, YCTaHOB/IEHHbIN B MNOJIOMHE-
Hue «[MYCHK», oH aBTOMaTU4ECKMN BEPHETCA B
nonomeHune «XO».

4.6 PbIYAT YNPABJIEHUA APOCCEJIEM
(Puc. 4.1 Ne6)

Perynunpyet uncno o6opotos gsuratens. [o-
JIOXEHUA, OTMEYEHHbIE Ha TabInyKe, yKa3aHbl
HUXe:

I «CTAPTEP» (ecnv npegycmoTpeH) npu

XOJI0HOM 3anycKe
Ry -

«MEAJIEHHO» MUHMMasIbHbIV pexunm
ABurartens

9 «BbICTPO» MaKcUManbHbIM PEHUM ABU-
ratens

— Nonoxenune «CTAPTEP» (ecnv npegycmo-
TPEHO) Bbi3biBaeT o60ralleHne CMecHu, ero
cnepyeT UCMNoNb30BaTh TOJIbKO NPU 3anycKe
XOJI0ZHOTO ABUraTeNsa U B Te4eHMe CTPOro
HEeo6X0AMMOro NPOMEKYTKA BPEMEHW.

— Bo Bpemsi nepemeLlleH1a ¢ 04HOro MecTa
Ha Apyroe yCTaHOBUTE pblyar B NOJIOKEHUE
mexay «MEOJIEHHO» u «BbICTPO».

— Bo Bpemsi KolleHus TpaBbl yCTAaHOBUTE pbl-
yar B nosoxeHue «bbICTPO».

4.7 NEAANDb PA3PELLEHUA
CHALUMBAHUA HA 3AAHEM XO4Y
(Puc. 4.1 Ne 7)

Mpun yoepxXaHum nejasim B BblxatomMm COCTO-
AHUU MOXHO BbINOJIHATb ABUXKEHWNE 3aHUM
XOA0M C NOAKTKOYEHHbIMU peXyLWKnmMn nprucno-
cobneHUAMK, He BbI3BAB OCTaHOBA ABUraTens.
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4.11 NEAANDb CUENJIEHUA / TOPMO3

(Puc. 4.2 Neti)

3OTa nepasib BbINOJHAET ABOMHYIO GYHKLMIO:
B MepBOii 4aCTW CBOEro X04a oHa AenCTBy-
eT KaK CLen/ieHne, BHIYan Man oTHIYan
MPVBOA KOJIEC, @ BO BTOPOM YacTW X0Aa oHa
AEeMCTBYEeT KaKk TOPMO3 3aHMX KOJec.

BAHHO Heobxogmmo 6biTb YpesBbidari-
HO BHUMATE/IbHbIMW 1 HE 38[EPHMBATHCA Ha
aTarne cyern/ieHus, 4Tobbl He Bbi3BaTb rnepe-
rpeB v rnocaeayroLyee noBpexaeHne npmso-
[IHOro pemHs.

NMPUMEYMAHUE Bo Bpems gBueHNA pe-
KOMEHAYETCA He epHAaThb HOrY Ha Nejasu.

4.12 PbIYAT NEPEKJIIOYEHUA
CHOPOCTEM (Puc. 4.2 Ne12)

Y 3TOro pblyara UMeeTcs LWeCTb NONoKe-
HWIM, COOTBETCTBYIOLLMX YETbIpEM Nepeaa-
4yam ANA ABUKEHUSA BNepes, HenTpasbHoMy
nonoxenuto «N» n sagHemy xogy «R».
YT06bl NEPEKNIOYNTLCA C OAHON Nepesaym
Ha Apyrylo, cneayeT HawaTb 40 NOAOBUHbI
xoga neganb (4.11) U nepemMecTUTb pbiyar B
COOTBETCTBUM C YKa3aHUAMM, U3TOKEHHbI-
MW Ha APAbIKe.

A IZLEN 17| BraroyeHne nepegHui

Xo4 Heob6Xxo4MMO OCyLYeCTBATb, Korga
MaluMHa CTONT Ha MecTe.

A\ BHAMAHUE! W70 ) g

Xoza Heob6XoA4MMO OCyLLeCTB/ATb, Horga
MaluMHa CTOMT Ha MecTe.

S Iapocratuyecras TpaHCMUCCHS

4.21 NEAAJIb TOPMO3A

(Puc. 4.3 Ne21)

OTa nepanb BHAKOYAET TOPMO3 3aAHUX
RoJsec.

4.22 NEAAJIb MPUBOAA
(Puic. 4.3 Ne22)

Mpw nomoLLM 3TOW Nefanu MOXHO BKJIO-
YUTb NPUBOL, KOJIEC U PETYIMPOBATbL CKO-
pPOCTb MalUWHbI NPU ABUKEHUN BNepes U
Hasag.

— YT106bI BK/IOYUTH NEPESHUIN XO4, HAKMMU-

Te negasib HOCKOM HOMM B HanpaBaeHun
«F»; Mpn yBennyeHnn paBneHus Ha ne-
Aajib NOCTENEHHO YBENYUTCA CKOPOCTb
MaLLUWHBbI.

— [lna BKAKOYEHMA 3a4HEro xoaa nejanb
cliefyeT HamaTb NATKOW B Hanpas/ieHnn
((R))_

— MNocne oTnyckaHuA nefanv oHa aBToma-
TUYECKM BO3BpaLLaeTCs B HEWTpabHOe
nonoxeHue «N».

YNGR Braouwenmne sagHero

Xxo4a Heob6Xo[4MMO OCyLLeCTB/IATb, Koraa
MalMHa CTONUT Ha MecTe.

NMPUMEMAHUE Ecsan neganb npuBoga Ha-
HUMAaETCA B HanpasB/IeHUN NepeaHero nian
3afHero xofa, Korga BR/IOYEH CTOAHOYHbIN
TOpMO3 (4.2), ABMraTesib BbIK0YaeTCH.

4.23 PbIYAT PASBJIOKNPOBAHUA
r’MAPOCTATUHECHOMU
TPAHCMUCCHMU (Puc. 4.3 Ne23)

Y aTOro pblyara umeeTca ABa NoOHKEHUS,
yKasaHHbIX Ha TabanykKe:

«A» = TpaHCMUCCUA BKIOYEHA: UCMONb-
3yeTcA BO BCEX pexuMMax paboThbl, B
pemume xoaa 1 KoLeHus;

«B» = TpaHcMmuceuA pa3biiokMpoBaHa: cy-
LLLeCTBEHHO YMeHbLLaeT ycuane, He-
o6xoaumoe ANs NepemMeLLeHna ma-
LUMHBI BPYYHYIO NMPU BbIKIKOYEHHOM
asurarene.

BAHHO Yr06bI n36emars noBpexaeHus
y3/1a TpaHCMMCCHU, NPU MPOBELEHNN ITOM
onepaumu aBUratesb JO/IHEH ObITb BbIK/IO-
YeH, a negasb (4.22) fosKHa HaXO[MNTbCA B
o/10eHUU «N».

5. MPABWUJIA SHKCNNYATAL NN

5.1 PEKOMEHZALMU ANfA
OBECMNEYEHMWA BE30MACHOCTHU

YNNG IZISN Ecom npegnonaraercs,

470 0o6opyA[oBaHHUe 6y[eT UCM0/Ib30BAaTbCA
npenmyLecTBEHHO Mo4 YK/IOHOM (KHOTOpPbIH
HHUKOrga He [o/1eH npessbiwarb 10°), BHU-
mare/IbHO NpoYUTaiTe yHa3aHUA No TeEXHUKe
6e3onacHocTy (cm. 5.5).

BAHKHO Bce 0603Ha4eH1s, OTHOCALYMNECHA K
Pacrio/I0MeHUI0 OpraHoB yrpaB/eHUA, 06bAC-
HeHbI B r1ase 4.
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5.2 HPUTEPWUU CPABATbIBAHUA
SAWMUTHbLIX YCTPOUCTB

MpepoxpaHuTebHble YCTPOMCTBA AENCTBYIOT

COrN1acHoO fAByM KPUTEPUAM:

— NPeAoTBpaTUTL 3anyCcK ABUraTens, eciv He
YAO0BNETBOPAIOTCA BCE YCA0BUA 6e30nacHom
paboThbl;

— BbIKJIIOYUTb ABUraTesNb, €C/IU HEe BbIMNOJ-
HAETCA XOTb OAHO YCNOBWE Ge3onacHom
paboThbl.

a) [lna 3anycKa gsuratens B 1l060M cayyae

HEeo6X0ANMO, YTOBbI:

— TpaHCcMUCCHA Gblna B «<HEMTPaNbHOM>» No-
JIOXKEHUM;

— pemyLmne NpucnocobaeHns AOHKHbI 6bITb
OTHKJIIOYEHbI;

— onepartop AONKEH CUAETb.

b) [suratenb BbIKAKOYAETCH, €CN:

— oneparop NOKNAaeT CUAEHLE;

— NofHWMaeTCA KOHTeNHep ansa cbopa Tpasbl,
He OTK/I04aA PEeXYLUMX NPUCNOCOBNEHNI;

— BKJIl0YaeTCA pexyluee npmucnocobaeHne 6e3
MOHTa}a KoHTelHepa A1A c6opa Tpasbl;

— BKJIIOYUTb CTOSHOYHbIM TOPMO3 6€3 OTK/It0-
YeHMA PeXyLLero NPMcnocobeHuns.

— NPYBOAMTCA B AeMCTBME Nejanb TAru (CMm.
4.22) c BKJIOYEHHBIM CTOAHOYHbBIM TOPMO-
30M.

5.3 MNMOArOoTOBUTEJIbHbIE ONEPALUU
NEPEA HAYAJIOM PABOTbDI

MNepep Havanom paboTbl HEO6XOAUMO BbINOJ-
HUTb HECKOJIbKO NPOBEPOK U onepaLmi, 4Tobbl
o6ecneynTb aPEKTUBHYIO PAGOTY B YCIOBUSAX
MaKcUMabHOM 6e30MacHOCTM.

5.3.1 PerynuposKa cuaeHbsa (Puc. 5.1)

YT10ObI UBMEHUTDL MNOJIOKEHWNE CUAEHDSA, HE06-
XOAMMO OCNabUTb YeTbIpe KPEMNemHbIX BUHTA
(1) n nepemecTUTb CUAEHbE BAO/b OMOPHbIX
HanpaBAALWMX.

Mocne Toro, Kak byaeT HaMAeHo HyHOe NoJio-
HeHue, 3aTAHUTE 40 KoHUa YeTbipe BUMHTa (1).

5.3.2 [asneHue B wuHax (Puc. 5.2)

MpaBunbHOE AaBieHNe B LUMHAX ABNAETCS
BaMHbIM YCI0BUEM A1 06eCneyeHmsi NoHOro
BblpaBHUBaHUA PEYLLETO y3/1a U, TaKUM o6pa-
30M, /151 PAaBHOMEPHOM CTPUKM ra3oHa.
OTBWHTUTE 3aLMTHBIE KOIMAYKU U NOACOEAM-
HUTE KaanaHbl K UCTOYHUKY CHATOro BO34yXa,
OCHaLLEeHHOMY MaHOMETPOM U OTPETYINpYyiTe
AaB/ieHue B COOTBETCTBUM C YKa3aHHbIMU Be-
NIMYUHAMM.

5.3.3 3anpaBKa macsiomMm U 6eH3UHOM

NMPUMEMYAHUE Tun macna m 6eH3mHa, Ko-
TOPbIE HEOOXOAMMO UCI0/1b30BaTL, yHa3aHbl B
PYKOBOACTBE 10 9KCr/lyataumu ABUraTesis.

[nAa gocTyna K LWyny KOHTPOAA YPOBHA Macna
Heob6Xx0MMO NepeBepHyTb CUAEHbE U OTKPbITb
pacnonOHEHHYI0 NOA4 HUM KPbILLKY.

pv BbIKNIOYEHHOM ABUraTesne NpoBepbLTe
ypOBEHb MOTOPHOr0 Macna: Cor/lacHO TOYHbIM
YKa3aHWAM, U3/TOKEHHbBIM B PYKOBOACTBE [1BU-
ratens, ypoBeHb AONKEH HAXOAUTLCA MEHAY
otmeTKamu MIN n MAX Ha wyne AnA KOHTponA
ypoBHs Macna. (Puc. 5.3)

3anonHuTe TONANBO, UCNONb3YA BOPOHKY, U
cneps 3a TeM, YTo6bl 6aK He 6bls1 3anosIHEH A0
Kpaes. (Puc. 5.4)

A\ onacHocTb! WP GEC L

macs1o0M ABUrate b [JOJIHEH ObITb BbIK/IIO-
4eH, 3a/IMBHa [O0/IHHa NPON3BOANTbLCA Ha
y/mue UM B XOpoLLO fpoBeTpuBaemMom
mecte. He 3a6biBaliTe 0 TOM, 4TO MCIaPEHUA
6eH3K1Ha ABJIAIOTCA BOCMN/1aMEHAWMMNUCA!
HE NMPUBJIMANTE IJIAMA K 3AMPABOY-
HOMY OTBEPCTHUIO BAHA, YTObGbI 1PO-
BEPUTb ErO COAEPHWNMOE, U HE HYPUTE
BO BPEMA 3AJTUBHH.

BAHHO He nposvsarite 6eH3nH Ha naacTt-
MaccoBble AeTasu, YTOObl HE MOBPEANTb MUX.
Ecnn 6eH3nH Bee e nponicA, He3amea/m-
TE€/IbHO MPOMOKTE y4acTOK BOZOH. [apaHTus He
pacnpocTpaHAETCA Ha NOBPEXAEHMA naacTmac-
COBbIX fileTa/ies Kopryca uam ABuratesis, Bbl-
3BaHHbIEe GEH3UHOM.

5.3.4 TloaroTtoBKa MallWHbl U MOHTaX 3a-
WMTbI Ha BbixoAe (KOHTeilHep g
c6opa TpaBbl UM GOKOBOW Kenob
Ansa Bbi6poca)

NMPUMEMAHUE OSrta malumHa no3BosIAET Bbl-
MOJIHATL CTPUMKY TpaBbl HA ra30Hax B pas/imy-
HbIX peXHMax, B COOTBETCTBMU C yCTaHOB/IEH-
HbIMU JOMOJIHUTE/IbHBIMM MPUCTTOCOB/IEHUAMM.
OTU JOMONIHUTE/IbHBIE MPHUCTIOCOBEHUA MOrYT
BXOAMTb B OPUrMHA/IbHYHO OCHACTKY MJIM NPUOG-
petatbcA oTgesbHo. Nepes Hadanom paboTbi
YMECTHO OAroTOBUTL MALUMHY B COOTBETCTBUM
C TeM, KaK Bbl COOMPAaeTeCh BbIMOJIHATL CHaLLW-
BaHue.

BbIMNOJIHATE ONEPALMIO MNP BbIK/IKOYEH-
HOM [JBUTrATEJIE.

A EIRZLENC 17| Hukorpga He ncnonb3yiite

MalwunHy, He ycTaHOBHUB Ha ee BbllTyCKHOe OT-
BepcTHe 3aljnTHble npncnocoGneHMﬂ!
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¢ MoaroToBKa K CKaluMBaHUIO U c60p

TpaBbl B KOHTeWHep (Puc. 5.5)
3aKpenuTb KOHTerHep Ana c6opa Tpasbl (1),
BCTaBWB [iBa KpenieHus (2) B 0OTBEPCTUA Ha
AByx oropax (3).

¢ MoaroToBKa K CKallMBaHUIO U pa3Meib-
YyeHue TpaBsbl (PyHKLMA “MysibYMpOBa-
Hue”) (Puc. 5.7)
YpocToBepbTECh, YTO BHYTPEHHAA CTOPOHA
PEMYLLErO y3/1a YNCTA U HA HEM HET KOPKU U3
TpaBbl M IrpA3KU, KOTopasa Morsia 6bl 3aTPyAHUTb
YCTaHOBKY NPO6KU-AedaeKTopa ANA «My/b4yun-
poBaHMsA».
YcTaHOBUTb PEXYLLNIA y3en B CaMoe BEpXHee
NOJIOKEHWE N YCTAHOBUTb NPUHAAEKHOCTb
ana “mynsynpoBaHua” (1) yepes oTBepcTHe AN
Bbl6pOCa, MPOTO/IKHYB e€e [0 yrnopa B BbiIGpoc-
HOW KaHas.
3aKpenuTb ABe 3/1acTUYHbIe TAMM (2) B 0TBEP-
CTUAX N0 60KaM BbIGPOCHOro KaHana (3).
3aTem NpUKpPenuTb KOHTEeNHep A cbopa
TpaBbl, KaK yKa3aHo BbILLE.

¢ MoaroToBKa K CKaluMBaHUIO U 6OKOBas
Bbirpy3ka Tpasbl (Puc. 5.8)

MoaHATb NpefoxpaHUTeNbHbIN pbiyar (1) n

3awmTy 60KOBOro Bbibpoca (2). 3aKkpenuTb

60KOBOW *enob AnaA Bbibpoca (3) M onycTUTb

3awmTy (2), yI0CTOBEPUBLUMCH, YTO OHa MPOYHO

npuKpeneHa K BoicTynam (3a) wenoba.

B npaBmiibHOCTM MOHTarXKa 60KOBOTO *enoba

4718 BbIGPOCa MOXHO YAOCTOBEPUTLCA MO COO-

CHOMY MOJIOKEHUIO ABYX CTPENOK (4).

3aTteM NpuUKpenuTb KOHTeNHep Ana céopa

TpaBbl, KaK yKasaHo BbILLE.

5.3.5 [MpoBepKa 6e30nacHOCTU
1N 3P HEKTUBHOCTU pabOTbl MaLLUHDI

1. MNpoBepbTe, YTO NpefoXpaHUTE IbHbIE
yCTpoWcTBa paboTaloT, KaK yKa3aHo (CM.
5.2).

2. YpocToBepbTeCh B UCNpaBHOM paboTe Top-
Mo3a.

3. He npucTynariTe K KOLLEHWIO, EC/IU PEKY-
LMe NpucnocobaeHma BUBPUPYIOT UAK €Cn
Y Bac BO3HUKJIM COMHEHMA B MX 3aTOYKE;
BCerga noMHuUTe, YTo:

— lNnoxo 3aTo4eHHOE peyLiee NpUcnoco-
61eHue BblAUPAET TpaBy U NPUBOAMUT K NO-
KENTEeHMIo rasoHa.

— OcnabneHHoe pexyliee NpucnocodaeHme
NPUBOAMUT K BO3SHUKHOBEHUIO BUGpaLMKU U
MOET CO34aTb ONaCHY0 CUTYyaLMIO.

A\ BHUMAHUE! I8 HMCMO/Ib3YHTE MaLUNHY,

ec/11 Bbl He YyBepeHbl B 3(hheHTUBHOCTH ee
paboTbl M B ee 6e30nNacHOCTH, N He3ames-
JINTE/IbHO 06paTUTeCh K Baluemy AUCTPHU-

6bl0TOPY A/19 NPOBEAEHUA HEO6X04NMbIX
MPOBEPOK NJIN PEMOHTA.

5.4 WUCNOJIb3OBAHUE MALUUHbBI
5.4.1 TycK

Y106bI 3anyCcTUTL ABUraTesnb (Puc. 5.9):

— OTKPbITb KpaH nogayu 6eHsnHa (1) (ecam oH
npeaycMOTpeH), AOCTYM K KOTOPOMY Haxo-
AWUTCA B OTCEKe 3a[HEero JIeBOro Koseca;

— YCTaHOBWUTb TPAHCMWUCCUIO B HEMTpasibHOe
nonoxeHune («N») (cM. 4.12 nnn 4.22);

— OTKJII0YMTE pexyLme NpMcnoco6ieHms (Cm.
4.3);

— eC/IM NOBEPXHOCTb HAKJ/IOHHAA, BKAOYMTE
CTOAHOYHbIV TOPMO3;

— B C/ly4ae X0/I0AHOro 3anycKa NnpMBecT B
[eNCcTBUE BO3AYLLHYIO 3aC/IOHKY Kap6iopa-
Topa (cM. 4.6);

— B C/ly4ae eCc/v ABuratesb ye pasorpet
MW HE MeeT BO3AYLLHOM 3aC/I0HKN Kap-
6topaTopa, JOCTAaTO4YHO YCTAHOBUTb pblyar B
NoJIoXeHWe, pacnosioeHHoe mexay «ME/-
JIEHHO» u «BbICTPO»;

— BCTaBbTe KJ10Y, MOBEPHNUTE ero B NOJI0KEHNe
«XO/[», 4TOGbI BK/OYUTb 3NEKTPUYECKYIO
Lenb, Moc/ie Yero NOBEPHUTE ero B NOJIOMHe-
Hue «[MYCK>», 4To6bl 3anyCTUTb ABUraTeb;

—MOC/1e TOro, KaK 3anyCcK nponaoLuen, oTny-
CTUTE KoY.

[Mocne HECKONbKUX CEKYHA paboTbl yCTAaHOBUTb
pblyar ynpaB/iieHUA APOCCENIEM B NOJIOKEHNE
«BbICTPO», a 3aTem B nonoxexHve «ME/-
JIEHHO».

BAHHO Hak Tos1bKHO AgBUraTtesib Ha4HeT
paBHOMEPHO paboTaTh, BO3AYLLIHYIO 3aC/IOHKY
KapbtopaTopa (ec/m oHa npesycMoTpeHa) He-
00XOAMMO OTH/IKOYMTL; €C/IM OHA MCO/Ib3YEeTCA
Py pa3orpeToM ABUraTese, MOMET 3aCOPUTLCA
cBeya, YTo BbI30BET HEPABHOMEPHY!O PaboTy
ABuratens.

NMPUMEYAHUE B ciyyae BOSHMKHOBEHUA
TPYAHOCTEH Mpu 3arycKe, He AepHITe d/1eK-
TPUYECKMIK CTapTEP A/INTE/IbHOE BPEMSA BHJIO-
YeHHbIM, YTOObI HE pa3pAanTbL 6aTapero 1 He
3a/IMTb TOM/IMBOM CBEYY WU UM/IMHAP ABUraTesis.
lNoBepHuTe KoY B nonoxeHme «OCTAHOB>,
MOAOMANTE HECKO/IbKO CEKYH/ M MOBTOPUTE
onepaumio. Ec/m aTa HeucrnpaBHOCTb He MC-
4e3aeT, NPoYMTaKTe r1aBy «7» HaCTOALYEro
PYKOBOACTBA M PYKOBOACTBO 110 SKCr/lyataymm
ABuratesisi.

BAHHO [TomHuTe, 4TO NpesoxpaHUTe/IbHbIE
YCTpoHCTBa NPEnATCTBYIOT 3aryCKy ABUraTesis,
ec/I1 He y0B/IeTBOPAIOTCA yC/10BMUA be3onac-
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Ho¥ paboTbl (cMm. 5.2). B aTux ciyyasx, nocae
BOCCTaHOB/IEHWA YC/I0BWH, YA0BAETBOPAIOLMX
3arycKy, 40 OCYLLEeCTB/IeHMA MOBTOPHOro 3ary-
CKa ABMratesid, K4 HEO6X0AMMO YCTaHOBUTb B
nosowerHne «OCTAHOB».

5.4.2 TlepepHui Xxoa U TpaHCNOPTUPOBKA

Bo Bpems TpaHCNOPTUPOBKMU:

— OTKJIIOYMTE PeXyLIME NPUCTOCOBNEHUS;

— YCTaHOBUTE PEXYLUMI Y3ea Ha MaKcuMab-
HYI0 BbICOTY (NMOJIOKEHUE «7»);

— YCTaHOBMWTE pblyar ynpaBaeHUs fpocceniem
B nonoxeHue mexagy «MEAJIEHHO» n «Bbl-
CTPO».

3 MexaHu4yecHasa TpaHCMUCCHUA |

BbimuTe neaganb fo KoHua (cm. 4.11), ycta-
HOBWTE pblyar KOPOGKKU Nepeaay B NOOXe-
HWe, COOTBETCTBYIOLLEE NepBoK Nnepeaade
(cm. 4.12).

YaepruBan nefanb B HAXaToM COCTOAHMM,
OTKJ/IOYUTb CTOAHOYHbIM TOPMO3; MOCTENEH-
HO OTMYCTUTb Nejanb, B pesy/bTaTe Yero ee
(PYHKLMA NepexoamnT OT «TOpMO3a» K «CLe-

NIeHNI0», MPUBOAA B [BUEHNE 3ajHNE KO-
neca (cm.4.11).

A\ BHUMAHUE! KeXfV CIT Y Y )

BbINOJIHATLCA N1aBHO, YTO6GbI U36exaTb
3anpoKugbIBaHNA NN NMOTEPH KOHTPOS
U3-3a C/IULIKOM PEe3KOro CLerneHHs.
MocTeneHHO yBennyYMBanTe CKOPOCTL [0
KenaeMom, UCNONb3YA pblyar ynpasieHus
ZApoccenieM U pblyar NnepeKtyeHust CKopo-
CTEeW; YTOObI NEPEKJIIOYUTLCA C O4HOM Nne-
peaayr Ha apyryro He06X0AMMO BKIKUYUTD
cuensieHne, HaxaB negasb 4O NOJOBUHbI ee
xoaa (cm. 4.11).

BAHKKHO BroyeHne nepesHuii xos Heob-
XOAMMO OCYLYeCTB/IATh, Korja MalumMHa CTo-
WUT Ha mecTe.

3 T uapocrarndecrad TpaHCMUCCHUA |

OTK0YUTE CTOAHOYHBIN TOPMO3 U OTNYCTH-
Te neganb TopMo3sa (cm. 4.21).

HaxmMuTe neganb npmusoaa (cm. 4.22) B Ha-
npassieHnn «F» 1 nonyymTe Tpebyemyio
CKOPOCTb, MEHAA JaBNeHWe Ha nejasb, a
TaKKe Ha pblyar ynpas/ieHUA pOCCesem.

YNERUIEGIIEN Bratouenme npusoga

AOJIHHO BbIMOJIHATLCA, KAK OMUCAHO Bbl-
we (cm.4.22), 4Tob6bl 36eHaTh 3arnpoKn-

AbIBaHNUA UJTU NMOTepPHU KOHTPOJIA Hag Ma-
LWINHOM M3-3a C/IULIKOM PEe3HOoro BHJ/o4e-
HHA, 0CO6EHHO Ha CH/IOHaX.

5.4.3 TopmoeHue

< MexaHuyeckas TpaHCMMUCCHA

YT106bI 3aTOPMO3UTbL, CIEAYET HaKaTb ne-
nanb fo ynopa (cm. 4.11), cHavyana ymeHb-
LUIMB CKOPOCTb NPKY MOMOLLM pblyara ynpas-
NleHuA apoccenem, 4Tobbl He co3aaBaTb
JIMLLHKWX NEeperpysoK A/19 TOPMO3HOM CH-
CTEeMbI.

| < ugpocTaTnyecKas TPaHCMUCCH

Mpepae Bcero, c6aBbTE CKOPOCTb MaLLMHBbI,
YMeHbLUMB 060POTbI ABUraTeNs, Nocae Yero
HamMuTe negasb TopMmo3a (CM. 4.21), YTo6bI
NpoAOoHKaTb YMEHbLUATb CKOPOCTb, NOKa
MallMHa He OCTaHOBUTCA.

MNMocne oTnycKkaHua neganv npuBoga CKo-
POCTb MaLLUMHbI 32aMETHO CHUMKAETCA.

5.4.4 3apgHum xop,

BAHHO 3agHuii xog Bcerpa BHIOHaeTcA U3
HEernoABUMHOIO COCTOSIHUSA MaLLMHBI.

BAHHO /17 TOro 4t0o6bi BbIMOHATB ABUHE-
HWE 3a[HUM XOLOM C MOAK/IOYEHHBIMM PEIKY-
LYMMM [PUCTIOCOB/IEHUAMM, HEOBXOAMMO HaaTb
U He OTrycKaTb nejasib pa3peLueHus (M. 4.7).
OT10 No3Bo/IMT U3bewaTb OCTaHoBa ABUraTesisl.

| 3 MexaHn4yecxHaa TpaHcMUCCHUA

HamumarTe nepanb, NoKa MallmHa He ocTa-
HOBUTCA, BKJIIOYUTE 3a4HI0K0 nepeaady,
CMEeCTMB pblvar B6OK 1 yCTaHOBMB €ro B Mno-
noxenue «R» (cm. 4.12). [ocTeneHHo oTny-
CTUTE Nepanb, YTOObl BKIIOUYAUTL CLEneHne
M Ha4YaTb ABUMKEHWE Ha3ag,.

| S IugpocTatuyeckan TpaHCMUCCHS

OcTaHoBMTE MaLUWHY, HaYMHaNTe ABUKEHNE
Hasagj, HaxaB nefanb NPMBOAA B Hanpas-
neHunn «R» (cm. 4.22).

5.4.5 CHawwuBaHue TpaBbl

YT106bI Ha4aTb KOLLIEHHE:!
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— YCTaHOBWTE pblyar ynpasB/ieHWs 4POCCENEM B
nonoxeHune «bbICTPO»;

— YCTaHOBWTE PEXYLIUI y3e/ Ha MaKCUMalsib-
HYO BbICOTY;

— paliTe ABUraTento NpPorpeThes B TEHEHME
HECKOIbKMX MUHYT, NPEXAE YEM BKIKOUYUTD
pexyLumMe NpucnocobaeHus;

— BKJIOYaKNTE pexyLLme NpncrnocobaeHus (CM.
4.3) TONbKO Ha HEBbLICOKOM TpaBe, n3beranTe
WX BKJILOYEHWUS HA FPaBUMHOM rPyHTE WM Ha
O4Y€eHb BbICOKOM TPaBe;

BAHHO Ec/m BHAOYUTL pexyLyme npu-
Crocob/1eHUs Ha C/IMLLIKOM BbICOKOW TpaBse,
ABUraTesib MOMET PE3KO MOTePATb 060POThbI
U B HEKOTOPbIX C/TyHasx BbIK/IOYUTHCSA, IM60
cLenieHne MoeT M3HOCHUTLCA.

— HauuHaiTe OCTOPOMKHOE M NOCTENEHHOE NPo-
ABUWMEHWe N0 TPaBAHOMY MOKPOBY, KaK ye
6b1/10 YKa3aHo Bbille

— OTpEry/MpyinTe CKOPOCTb MPOABUMEHHS U
BbICOTY CKaluvBaHuWs (CM. 4.4) B COOTBET-
CTBUW C COCTOSIHUEM rasoHa (BbicoTa, NioT-
HOCTb W BIaXHOCTb TPaBbl).

3 MexaHun4yecHasa TpaHCMHUCCHUA

— BbicoKana 1 ryctad TpaBa BAA@MHbIN ra3oH
1-A cKopoCTb

— TpaBa HM3Kasi CyXOM rasoH
2-A 3-A CKOpPOCTb

NMPUMEYAHUE YeTtsepras cKopocTb
MpeaycMOTPEHa NCK/TIOYNTE/IbHO A4/19 nepe-
MeLLEHUSA 110 POBHOM MOBEPXHOCTH

| 3 I'M,qpocramqecf{an TpaHCMUCCHUA

HoppeKTpoBKa CKOPOCTH MO COCTOAHMIO
rasoHa oCyLIeCTB/IAETCA NOCTENEHHO U
NAaBHO MyTeM HajJ/1exallero BO34eNCTB1A
Ha nezia/ib PEryJIMpPOBaHUA CKOPOCTH.
npu HOLUEeHWM Ha Ha-
HJIOHHbIX y4acTHax Heo6X04MMO CHU3NTb
CHOpPOCTb NPoABHIHEHUA, YTO6bI obecre-

4uTb 6e30mnacHble yc/10B1A paboTbl (CM.
1A-C7-8-9).

CKOpOCTb HEOGXOAMMO YMEHbLUATb Kam bl
pas, Korga 4yBCTBYETCS CHUKEeHWE 060pOTOB
asuratens. Mmelite B BUAY, YTO €C/IM CKOPOCTb
nepeaBUKEHUA C/IMLLKOM BbICOKas Nno cpas-
HEHWIO C KOJIMYECTBOM TPaBbl, KOTOPYIO He-
06X04MMO CKOCWUTb, TO KAYEeCTBO CKallMBaHUSA
HWKOrAa He 6yAET BbICOKUM.

Haxabin pas, Korga Heo6XoANMMO NPeooNEeTb
npensaTCcTBUE, OTK/OYaNTE pexyLLmMe Npucno-

COG/IEHMA N yCTaHaBIMBaNTE PEXYLLUIA y3en B
camMoe BbICOKOE MOJIOKEHME.

5.4.6 OnopomHeHUe KoHTelHepa AN
c6opa TpaBbl (Puc. 5.10)

NMPUMEYAHUE [lpum oriopomHEHMM KOHTEH-
Hepa A1 cbopa TpaBbl PemyLyMe npucrnocobie-
HUA JO/IHHBI GbITb OTK/IIOYEHbI; B POTUBHOM
c/lyyae [BUraTeslb OCTaHOBUTCA.

HoHTelHep ana cbopa TpaBbl HAMNOJHUACA

[10 KOHL,A, KOra CKOLLeHHanA TpaBa Ha4ynMHaeT
ocTaBaTbCA Ha rasoHe. Ecnm npoaoikuTs
KOLLEeHWe Npuy NOJIHOM KOHTeWHepe Ans céopa
TpaBbl, 3TO MOXET NPUBECTU K 32COPEHMIO Bbl-
6pOCHOro KaHana.

[ns Toro, 4ToGbl ONMOPOKHUTL KOHTEMHEP ANA

cbopa TpaBbl:

— OTK/IIOYUTE peryLme Npucnoco6aeHuns (Cm.
4.3);

— CHM3bTE YNC/I0 06OPOTOB ABUraTeNS;

— ycTaHoBWTe HenTpanbHyto nepegady (N) (cm.
4.12 MexaHun4yecKaa TpaHCMUCCHUA Unn 4.22
lMapocTaTnyeckan TpaHCMUCCHUA) U NMpeKpa-
TUTE NPOABUMKEHNE;

— BKJ/lIl0YalTe CTOAHOYHbIM TOPMO3, eCn Ma-
LUMHa HaXOAUTCA Ha CK/IOHE;

— yXBaTUTECH 3a 3a4HI00 PYy4KYy (1) M OTKUHBETE
KOHTeWHep AN1A c6opa TpaBbl, HTOObI €ro
OMOPOKHUTB.

5.4.7 OnopoxHeHue BbIGPOCHOro KaHana

CHKaluMBaHWe 04eHb BbICOKOM WAN BAAKHOM

Tpasbl NP CMLLIKOM BbICOKOM CKOPOCTU Npo-

[BUKEHUS MOMXET NMPUBECTU K 3aCOPEHUI0

BbIBPOCHOro KaHana. B cnyyae 3acopeHus He-

06X0AUMO:

— OCTaHOBWTb MaLLUHY, OTK/I4YUTb pPeXyLLme
NMPUCNOCO6EHUA U OCTAHOBUTL ABUraTe b;

— CHATb KOHTeNHep Aas c6opa Tpasbl;

— yAanuTb CKONMBLLYHOCA Tpasy, pa6oTas co
CTOPOHbI BbIXOAHOIO OTBEPCTUSA KaHana.

A IRIZLNS 12| [Tpu BbinosHeHUM 3Tok

onepauyuun gBUraTesib Bcerga fO/IHeH 6biTb
BbIKJIIO4€EH.

5.4.8 3aBeplueHue KOLIEHUA

Mocne 3aBepLUEeHWs CKaLLMBaHWSA OTKIOYUTE
peMyLiMe NPUCNOCOBNEHMS, CHU3LTE YNUCIIO
060pOTOB ABUraTeNA U BEPHUTECH Hasag, Noa-
HAB PEMYLLMIA y3e/1 B MAKCUMasbHO BbICOKOE
MOJIOMEHME.
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5.4.9 3aBeplueHue paboTbi

OcTaHOBUTE MaLLWHY, yCTaHOBUTE pblyar
yrnpaBaeHUsa 4pOCCesieM B NOJIOKEHUE
«MEAJIEHHO>» 1 BbIK/ItOuUMTE ABUraTeb, No-
BEPHYB K/toY B nosioxeHne «OCTAHOB».
Mpw BbIKNIOYEHHOM ABUraTesie 3aKpomnTe
KpaH nogaym 6eH3uHa (1) (ecnv oH npegyc-
MoTpeH). (Puc. 5.11)

A\ BHUMAHVE! R B Y
patHoro yaapa, nepes ocTaHOBKOM ABUra-
Tes1IA Npn6n3nTesibHo Ha 20 CeRyHA ycTa-
HOBHUTEe pblYar ynpaBJ/ieHUA gpoccesiemMm B
nonoxieHne «MEAJIEHHO».

BAHHO 4Yr06bI coxpaHnTb 3apAaKy 6a-
Tapeu, He OCTaB/IANTE K/I0Y B MOJIOHEHNMN
“XOL”, ecnm gBuratesib He BK/TIOYEH.

5.4.10 YwucTKa mawwuHbI

Mocne KaXAoro UCNOIb30BaHMA YUCTUTE
MallMHY CHapy*u, ONMOPOKHANTE KOHTEMHEP
Ana c6opa TpaBbl U NOTPACUTE Ero, YTOObI
OYUCTUTb OT OCTATKOB TPaBbl U 3EMJIN.
MpoMbITb N1acTMaccoBble YacTH Ky30Ba
ryb6KoM, CMOYEHHOW BOAOM M MOILLMM Cpea-
CTBOM, 6yay4r 0C060 BHUMATENbHbIMM,
YTOObI HE 3aMOYUTb ABUraTeslb, AeTanu
3/1EKTPOOBOPYAOBAHMSA U INEKTPOHHYIO
naaTy, yCTaHOBJ/IEHHYIO MOA CULAEHBEM.

BAHKHO [Ipu movike Ky3oBa v gBuratensa
HUKOrga He MCro/b3yHTe NUCTONETkI 414 MOo-
Zayumn BoAbl 104 AaB/I€HNEM 1 arpeccrBHbIE
mugroctm!

A 1IN 1ZIS8 B yenax nogaepHaHua

ONTUMaJ/IbHOIO YPOBHA 3(heHTUBHOCTH

u 6e3onacHOCTU MaLUUHbI, HEO6X04UMO,
4TO6bI Ha BEPXHEH YacTH pemyLyero y3na
He CHan/InBaJIuCb 3aCOXLUNE KOMKHN 3eM/I
M TpaBbl.

Mocne KamxAoro Nosab30BaHWUA MaLLMHOM
TWaTeNbHO YACTUTE PEKYLLMIA y3en Ana yaa-
JIEHUA BCEX OCTATKOB TPaBbl MM 3aCOXLUEN
3emu.

A =1 IZ2IEGIZIS Bo BpemA YUCTHU pe-

Hyuwero yana nonbsyﬁrect; 3alHTHbIMH
OYHamu paGOTaﬁTe Ha pacCToAHHUU OT
mo,qeﬁ U HHNUBOTHbIX.

a) MpoMbIBKY BHYTPEHHEN 4acTu peryLero
y3/1a 1 BbIGPOCHOro KaHasia Heo6xoANMO
OCYLLEeCTBNATb HA TBEPLOM NOBEPXHOCTHU B
ceayoLWmnx YCNoBUAX:

— NOAroTOBUTb MaLLMHY A1 paboTbl B pexunme,
NPVYMEHSABLUEMCA B NOCAEAHNIA pas (CM.
5.3.4);

— nopcoeanHUTe TPYOKY NoAaym BOAb! K cre-
LuuanbHOMy coeguHeHuto (1) n BKAUKUTe
Bogy (Puc. 5.12);

— CecTb Ha BOAUTE/IbCKOE MECTO;

— MOJIHOCTbIO OMNYCTUTE PEXYLLMI y3en;

— 3anyCcTuTb ABUraTesb U gepaTb TPaHCMUC-
CWI0 B HEMTPaIbHOM MOIOKEHWH;

— BKJIOUYUTE pEXYLLUME NPUCNOCcoBaeHus,
4YTOGbI OHM BpaLLa/IMCh B TEHEHWUE HECKO/b-
KUX MUHYT.

CHUMUTE KOHTEMHep AN1A c6opa Tpasbl, GOKO-
BOW ¥enob6 Ans BbIbpoca UM NPUHALIEHOCTb
ONA «My/IbYUPOBaHMS» (EC/IM OHU YCTAHOB-
JeHbl), NPOMOMTE UX U NONOHKUTE B MECTO, FAe
OHW 6bICTPO BbICOXHYT.

b) [lnA 04UCTKM BEPXHEN YaCTH peryLLero

y3na:

— MOJIHOCTBIO OMYCTUTE PENHYLLMI y3en (noso-
HeHUue «1»);

— MPOAyMTe NOTOKOM CHAaTOro BO3ayxa Yyepes
OTBEPCTHA B MPABOM U IEBOM 3aLLUTHbIX
npucnoco6nenunsx. (Puc. 5.13)

5.4.11 XpaHeHue u gUTEe IbHbIN NPOCTOM

Ecnv npeanonaraeTcsi He N0sb30BaTbCA MallK-
HOWM B TeYeHWe 4JIMTENbHOro BpeMeHu (6onee

1 MmecAua), OTKAYUTE Kabenn 6aTapeu u cne-
[yWTe yKa3aHUAM, N310KEHHbIM B PYKOBOA-
CTBE M0 3KCnyaTauuun agsuraTens.

(Pwvc. 5.14) 3akpbITb KpaH (1) nogaym Tonavea.
Mpv nomoLLM KneLen yaanmte XoOMyTHK (2),
oTcoefuHuTe Tpyby nogayu Tonamea (3) u
0nopoxHUTE 6aK, cobpas Bce TONAMBO B NOA-
XOAALLYIO EMKOCTb.

OTKpbITb KpaH (1) n 3anycTutb gBuraTenb,
4TO6bI OH paboTan 40 OCTaHOBA, BbI3BAHHOIO
n3pacxofoBaHWeEM TOMNIMBA, OCTaBLLErOCA B
Tpyb6ax v B Kap6ropaTope.

MoacoepuHuTe Tpy6KY (3), Cneaa 3a npaBuib-
HOCTbIO YCTaHOBKM XOMYTUKa (2).

MomecTnTe MalLMHY B CyX0€e MEeCTO, 3allMLLEH-
HO€e OT NOroZHOro BO3AENCTBUS U, EC/IU BO3-
MOMXHO, HAKPOMTE ee YexsioM (CM. 8.3).

BAHHO barapero Heob6xoaMMo XpaH1Tb
B IPOX/1aHOM U CyXoM MecTe. Hamabivi pas
nepeg AnnTe IbHbIM npocToem (6oaee 1 mecAya)
3apsmariTe batapero, a TaKme 3apaauTe ee
nepes Bo306HoBeHEM paboTbi (cM. 6.2.3).

Mpy1 BO306GHOBIEHUN PaGOThI Y0CTOBEPLTEC,
4TO Ha TPybKax, KpaHe n KapbopaTtope HeT
yTeyeK 6eH3nHa.
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5.5 UCNOJZIb3OBAHUE HA HAHRJIOHHbIX
YYACTHAX (Puc. 5.15)

Heobxoanmo cobnopaTb yKasaHHble OrpaHu-
YyeHus (max 10° - 17%).

A 12N 12198 Ha HaK/10HHBIX y4acTHax

ABHHeHne Briepes Heo6xoaMmMo Ha4uHaThb
0Cc060 OCTOPOHHO, HTOBbI N36eHaTb onpo-
KHAbIBaHUA MaluHbl. CHU3UTb CKOPOCTb
nepeaBUHeHUA NpU MPUGJIMHEHNH K Ha-
KJIOHHOMY y4acTHY, 0COGEHHO Mpy CrycHe.

A onacHocTb! Nt R R

BHJ/IIOYaHTe 3a4HNN X04, YTOObl CHU3UTb
CHOPOCTb CITyCHa: 3TO MOMHET MNPUBECTH K
rnorepe KOHTPOJIA Haj MalHUHOH, 0CO6EHHO
Ha CHOJIb3KUX y4YacTHax.

| < MexaHnyeckas TpaHCMUCCHA

A (o]grXei [e]x) -3l Hu B Koem csiyyae He

npeogo/ieBaiTe CryCKU Ha HEUTPa/IbHOH
nepegaye UM ¢ BbIK/IIOYEHHbIM cuyernJie-
Huem! Becerga nepeps Tem, Kak oCTaBUTb
mawmnHy 6e3 npuUcMoTpa, BH/IlO4aKNTe
HU3KYI0 nepegayy.

< MapocTarndeckas TPaHCMUCCHS

MpeoponesanTe CNycKuW, He HaXMUMas ne-
fanb npusoga (cm. 4.22), 4To6bl BOCNO/1b30-
BaTbCA TOPMO3ALLMM BO3eNCTBMEM rMAPO-
CTaTU4ECKOW TPaHCMUCCHUM, Korpa TpaHc-
MUCCHA BbIKOYEHa.

5.6 HECHOJIbHO COBETOB NO NoA-
AEPHAHMUIO TASOHA B XOPOLLEM
COCTOAHUMU

1. YT0O6bI NOALEPHMBATL XOPOLUMI BHELLUHWUI
BWJ ra3oHa, a TaKKe, 4Tobbl OH 6bl1 3ene-
HbIW U MATKWI, ero HeE06XOAMMO PErYNAPHO
KOCWTb, HE NOBpEXAas Npu 3TOM Tpasy.

Ha rasoHe mMoryT pacTu pasinyHble BUAbI
Tpasbl. [p1 YacToM KOLLEHMM BbICTpee pac-
TeT TpaBa C 60/1bLLUMM KOJIMHECTBOM KOPHEMN,
o6pasytoLias NaoTHbIM TpaBAHOM NOKPOB;
€CJI1 e, Ha060pOT, KOLLIEHWE NPOU3BO-
OWUTCA He TaK 4acTo, 60/bluee pacnpocTpa-
HEeHWe NoJiyYaeT BbICOKanA W fMKasa Tpasa
(KneBep, pOMaLLKN U T.4.).

2. Bcerpa npeanoyTuTeNibHEN KOCUTb TpaBy,
Koraa rasoH CyXow.

3. Pexylume npnucnocobaeHnA AOIKHbI ObITb
Lie/IbIMU Y XOPOLLO 3aTOYEHHbBIMU, YTOObI
CKallMBaHWe NPOXOANI0 NPaBUIbHO U N3-3a

HEePOBHOr0 cpe3a He NOMKeNTe M 6bl KOHLbI
Tpasbl.

4. [iBuratenb HE06XOAMMO UCMOIb30BaTb B
MaKCHMasIbHOM pexnmMe 060pOTOB, Kak A/1A
TOro, 4To6bl 06ECNEYNTL NPaBMUIbHOE CKa-
LUIMBaHWE, TaK M A5 TOro, HTOObI CKOLLEH-
HY0 TpPaBy C LOCTAaTOYHOM CU/I0M HanpaBUTb
Hapyy Yepes BbIGpOCHOM KaHa.

5. MeproanMYHOCTb CTPUKKM AONKHA COOTBET-
CTBOBaTb POCTY TPaBbl, HE AOMYCKAaA CANLL-
KOM CWJIbHOTO BblpacTaHWsA TpaBbl MEXAY
OfHWM CKalLMBaHUEM W APYrUM.

6. B Tennoe n cyxoe Bpems roaa peKoMeHzy-
eTcA NoAepKmMBaTb HEMHOMO 60/1e€ BbICO-
KYI0 TpaBy, 4TOGbl YMEHbLUNTb BbICbIXaHUE
NoYBbI.

7. OnTMManbHana BbICOTA TPaBbl YXOMEHHOro
rasoHa coctaBnfeT 4-5 cMm, Npy 0f4HOM CKa-
LUIMBaHWK He cnepyeT cpe3aTtb 60/1ee OHOM
TpeTu oT obLer BbicOTbl. ECnn TpaBa o4eHb
BbICOKas, CKallMBaHWe nyulle OCyLeCcTBUTb
B /1B NpYeEMa C MHTEPBaJIOM B OAMH [EHb;
NPy NepBOM CTPUKKE pemryLLne NpUcnoco-
61€HMA [OJIKHbI ObITb HA MaKCUMabHOM
BbICOTE W }enaTeslbHO YMEHbLUUTb LUMPUHY
NONI0Chl CKalLMBaeMOoW TpaBsbl, a NPy BTO-
POV — peryLumMe nNpuUcnocobaeHna cnegyet
YCTaHOBWTb Ha enaemblit ypoBeHb. (Pwuc.
5.16).

8. BHewHwni BMg rasoHa byaeTt nydile, ecnv
CKaluBaHue oCyLLeCcTBAEeTCA nonepe-
MEHHO B ABYX HanpasneHusax. (Puc. 5.17)

9. Ecnv KaHan 3acopaeTcA TpaBow, nyulle
CHU3WTb CKOPOCTb MPOABUKEHUA, MO-
CKOJIbKY OHa MOMET 6bITb CULLKOM 60/1b-
LLIOW OTHOCUTENIbHO COCTOAHMA ras3oHa;
ecnv npo6aema He peluniachk, ee NPUYMHON
MOTYT ObITb NJI0XO 3aTOYEHHbIE PEHYLLNE
np1cnoco6eHns namn edopMUpOBaHHbIN
npodunb pebep.

10. Byabre 0cO6€HHO BHUMATEbHbI NPU CKa-
LUMBaHUWN B6IM3KN KYCTApPHUKOB U HU3KMUX
6OpPAIOPHbBIX KAMHEN, KOTOpble MOTyYT Ha-
PYLIXTb NapanienbHOCTb U MOBPEeAnTb
Kpaw peryLuero y3a v pexyLiue npucno-
cobneHus.

6. TEXHUYECHOE OBCJ1YKUBAHUE

6.1 PEKOMEHZALMMW ANA
OBECMNEYEHMWA BE30MACHOCTHU

YN:EZGUIER Heo6xoanmo Hemes-

JIEHHO 06paTUTbCA K AUCTPUGLIOTOPY MU B

creumMannu3nupoBaHHbI CEPBUCHbIN LIEHTP,

ecsim 6yayT BbiaB/eHbl c6ou B paboTte

- TOpMO3a,

— BHJ/IIOYeHUA U BbIK/TIOYEHNA PeXyLnx rnpu-
crnoco61eHnii,

— BH/IIOYEHUA NPUBOAA NPH ABUHEHUN Brie-
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pea nan Hasag.

6.2

Llenbto aToM TabauLbl ABASETCA NOMOYb Bam
noaaepxmBatb 9PPEKTUBHOCTb M 6€30MacHOCTb
Balllel MaLnHbl. B Hel yKasaHbl OCHOBHbIE orne-

NJIAHOBOE TEXHUYECKOE
OBCNTYHHMUBAHUE

paLnn TEXHUHECKOro 06CYHMBaHMA MaLUKHbI U
NepuoanYHOCTb, MPeAyCMOTPEHHARA A8 Karm oM
U3 HUX.

B nons c60Ky Bbl MOXETe 3aHECTM JaTy M KOU-
4eCTBO 4acoB paboTbl, NOC/IE KOTOPbIX 6bl/N Bbl-

NOJIHEHbI 3TKU onepaunn.

Onepauumsa Bpems BbinonHeHo (Aata unu 4yacobl)

1. MALLUHUHA

14 |MpOBEpKa KPEMIGHNSA 1 3ATOUKN PEYLIMX 5
. npucnoco6nexuit 3

1.2 | 3ameHa pemywmx npucrnocobaeHuin 3 100

1.3 | Mposepka pemHsa TpaHcmuccun ) 25

1.4 | 3ameHa pemHsa TpaHcmuceun 23 -

15 MpoBepKa peMHs MPUBOAA PEHYLMX 25
' npucnoco6aeHmnin 3

1.6 3ameHa peMHs NPUBOAa PEMYLLMX _
' npucnocobaexuit 2 3

1.7 | MNposepka v perynvposka Topmosa 2 25

1.8 | MpoBepKa 1 peryamposKa npusoga 2 25

1.9 MpoBepKa BKYEHUSA 1 TOPMOMEHUSA 5
' pexyLuero npucnocobieHns 2

1.10 | MpoBepKa Bcex KpenneHwui 25

1.11 | O6wasn cmaska 4 25

2. OBUTATENb

2.1 | 3ameHa MOTOpHOro Macna

2.2 | MNpoBepKa v YMCTKA BO3AYLIHOIO huabTpa

2.3 | 3ameHa BO3AyLWHOro GpuabTpa

2.4 | MNposepka 6eH30hUNLTPA

2.5 | 3ameHa 6eH30dbunbTpa

2.6 |lpoBepKa 1 YNCTKA KOHTAKTOB CBEYMU

2.7 |3ameHacBeun

) O3HaKoMbTECh C MH(OPMaLMen, U3/IOMEHHOW B PYKOBOACTBE MO aKCMyaTaumio ABuraTens,
4TO6bI MOYYUTb NOJIHBIV CIUCOK C YKa3aHWEM NEPUOANYHOCTH.
2) CA3aTbCA C BaLMM AWIEPOM NP NepBbiX NPU3HAKax HenonaaKu.

%) Ora onepauma AoKHa ObITb BbIMOJIHEHA Hyepes Bawlero ,CI,VICTpVI6bIOTOpa 11 B cneynaansmnpo-

BaHHOM CEPBUCHOM LeHTpe

4 O6Lyto CMa3Ky BCex LapHUPHbBIX COeAUHEHUI CeslyeT NPOBOAWTb Kar Abli pas nepes AAvTeNb-

HbIM NPOCTOEM MalUnHbI.
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6.2.1 [Asurartenb (Puc. 6.1)

CnepyiTe BCeM yKasaHUAM, U3/I0KEHHbIM B
WHCTPYKLMW MO SKCnayaTauuu ABUraTens.
CnuB MOTOPHOro Macna Nnpou3BoAUTCA Npu
nomoLwy wnpuua (2) (4onoaHUTENBHOE 060-
pyaoBaHue no TpeboBaHwmo), NOAXOAALLEro ANA
TaKoro NPUMEHeHus, Nocsie TOoro, KaK 6blna oT-
BWHYeHa Npo6Ka 3anosiHeHusa (1).

YcTaHoBUTb Ha Wnpuy, (2) Tpy6Ky (3) noaxoas-
Lero gMameTpa v AJIMHOM, MO MeHbLUEN Mepe,
400 mm; BBECTH TPYOKY (3) A0 ynopa B oTBEpP-
cTue, 3aTeM BTAIHYTb BCE MOTOPHOE Mac/1o,
NpUHWMas BO BHUMaHWE, 4TO A1 NMOJHOMO OMno-
pPOMHEeHWs TpebyeTca NOBTOPUTL 3TO AEUCTBUE
HECKOJIbKO pas.

6.2.2 3apHAA ocb

OHa ABNAETCA 3aKPbITbIM HEPA3bEMHbIM
6/I0KOM U He TpebyeT TEXHUYECKOro 06CYHKU-
BaHWA; OHa 3anpas/ieHa Hepacxofyemom cmas-
KOW, KOTOPYIO HET HEOBXOAMMOCTU MEHATb UK
NonosHATb.

6.2.3 barapes (Puc. 6.2)

YpesBblyalHO BaXKHO BbIMOJHATD TLWaTe/IbHOE
TexobcnyuBaHue 6aTtapeu, 4Tobbl obecne-
YUTb BbICOKME SKCMJ/lyaTaluMOHHbIE XapaKTepu-
CTUKMW.

Heobxoanmo nepuogmyeckn 3apsaxarthb 6a-
Tapeto nNpu NomoLLM 3apaAHOro yCTPOMCTBa,
KOTOpPOE BXOAMUT B KOMIMJIEKTALMIO (ECIM OHO
npeaycMOTPEHO).

BaTtapeto Ballei MallmHbl HE0O6X0AMMO 06a3a-

TENIbHO MOJIHOCTbBIO 3apAKaTh B CNeAYOLMX

cryyasx:

— nepeg Ucnosb3o0BaHWEM MallWHbI B NePBbIf
pas noc/ie ee NoKymnKu;

— Kamppble 20 3anycKoB ABurartens;

— nepep KaXAbIM AUTENbHBIM MPOCTOEM Ma-
LUMHBI;

— nepeg BBOAOM B 9KCMJyaTauuio nocne gam-
TEeJIbHOro NPOCTOSA.

MpoynTaiTe n BHUMATENLHO CNeayiTe Npo-
Leaype 3apsafKu1, onMcaHHOM B PYKOBOACTBE,
npunaraemom K 6aTtapee. B cnyyae, ecam
npouegypa He cobaogaeTca uam 6arapeto He
3apAMKaloT, ee 31IeMEHTbI MOTYT NOJYYUTb He-
obpaTUMble NOBPEKAEHMA.

PaspsmeHHyto 6aTapeto Heo6xoaUMO 3aps-
[MTb KaK MOM¥HO CKOpee.

BAHKHO 3apsgKy Heobxogrmo ocyiyecTt-
BJIAATL MPY MOMOLYM YCTPOHMCTBA C MOCTOAHHbIM
HanpsmeHueM. [pyrue cuctembl 3apsaHu MOryT

HaHecTH 6atapee HeobpaTUMble NOBPEHAEHNA.
MawwuHa cHabeHa coegunnHutenem (1) ona
3apAAKU, KOTOPbIM HEOBXOAMMO NOACOeaU-
HWTb K COOTBETCTBYIOLLEMY COEAUHUTENIO
crneunanbHOro NoAAepHmBarLLEero 3apsgHoro
YCTPOMCTBA, BXOASALLErO B KOMMJIEKTALMIO
(ecnun NnpegycMOTPEHO) UM NOCTaBASEMOro Mo
3aKasy (cm. 8.2).

BAHHO 370t coeguHuTe 1 HE06X0AMMO UC-
10/1630BaTh UCK/TIOYNTE/IbHO AJ/IS MOACOEAMNHE-
HUA MOAAEPHUBAIOLLEr0 3aPALAHOIo YCTPOKCTBA,
npegycMoTpeHHoro narorosutesnem. lpu ero
UCMO/Ib30BaHNU:

- c/iegoBaTtb yKasaHUAM, U3/I0HEHHbIM B COOT-
BETCTBYIOLLEH MHCTPYKLMM 110 dKCNyaTaumm;

— c/1egoBaTh yKasaHUAM, U3/I0MEHHbIM B PYKO-
BO/CTBE 110 aKCr/lyataymm 6atapeu.

6.3 OMNEPALIMU NO TEXHUHECHOMY
yxoay 3A MALLMHOMU

6.3.1 BbipaBHMBaHUe pemyluiero ysna

(Puc. 6.3)

[na paBHOMEPHOM CTPUKKM ra3oHa Heobxo-
AMMO, 4TOObI PEYLLNIA y3en 6bla XOPOLLO OT-
perynvpoBaH.

B cnyyae HepaBHOMEPHOM CTPUIKKM NPOBEpPbTE
faBJIEHUE B LUMHAX.

Ecnu aToro HeLOCTaTOYHO A5 NONYYEeHUs
pPaBHOMEPHOW CTPUMHKM, CBAMMTECH C BALLUM
AVUCTPUBBLIOTOPOM AJ151 BbINOSIHEHUS BblpaBHU-
BaHWA PEYLLErO y3na.

6.3.2 3ameHa Konec (Puc. 6.4)

YcTaHOBMTE MaLLMHY HA POBHYIO MOBEPXHOCTb,
MOMECTUTE NPOKAAAKM NOJ HECYLUMIA d1eMeHT
pambl CO CTOPOHbI Ko/leca, KOTOpoe HEO6X0-
OMMO 3aMEHUTb.

Honeca yaepHmBaroTCs npy NoMOLLM yrpyroro
KonbLa (1), KOTOPOE MOXHO CHATb NPW MOMOLLM
OTBEPTHM.

NMPUMEYAHUE B csyyae 3amMeHbl 04HOro
W/ 060MX 3a4HMX KOJIEC, YA0OCTOBEPLTECH B
TOM, YTO BO3MOMHAA pa3HmLa B HapyHoOM ana-
meTpe He rpesbiaeT 8-10 MM, B IPOTUBHOM
c/lyqae, Bo U3bexaHne HepaBHOMEPHOro CKa-
LIMBaHNA HEOOXOAMMO BbIrOJIHUTb BblpaBHMBA-
HUe pexyLyero ysa.

BAHKHO [lepeg ycTaHoBKOM Koneca
CMabTe 0OCb KOHCUCTEHTHON CMa3KoM. AKKY-
parHo ycTaHoBMTE yrpyroe Ko/byo (1) v wariby
6ypTuKa (2).
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6.3.3 PeMOHT uau 3ameHa WHH

JTiobyto 3ameHy UM PEMOHT B C/ly4ae npoKona
LLUIMHbI HEOGXOMMO OCYLLECTBIATL Y Cneumanm-
3MPOBaHHOrO WMHHKMKA, COrIacHO npoueaype,
npeaycMOTPEHHOM AN1A UCMO/Ib3YEMOro TUna
aBTOMOKPbILLIEK.

6.3.4 3ameHa npepoxpaHuTtens (Puc. 6.5)

ONeKTponpoBoOAKa U 9/IEKTPOHHAA naarta oc-
HalleHbl NpefoxpaHuTenem, cpabaTtbiBaHue
KOTOPOro NPMBOAMT K OCTAHOBKe Auratens. B
39TOM c/lyyae cnefyeT CHATb KpbIWwKY (1), 4To6bI
noJsly4nTb AOCTYN K NpefoxXpaHnTento (2), pac-
NOJIOEHHOMY PAAOM C 6aTapeen.

HomuHan npepoxpaHnTensa ykasaH Ha camMoMm
npegoxpaHvTene.

BAHHO [leperopesiunii npegoxpaHuTesib
HEo6X0AMMO BCerja 3aMeHATb Ha NMPefoXpaHH-
Te/Ib TAKOIO }Ke TUMa U C TaKUM e HOMMUHA/IOM,
HU B KOEM C/lyHae He/lb351 3aMeHATb ero Ha
MpesoXpaHUTE b C APYrMM HOMUHA/IOM.

B cnyyae ecnv He ypaeTcs ycTpaHUTb NPUYKUHY

cpa6aTb|Bava, CBAXUNTECb C aBTOPU30BaAHHbIM
LUeHTpoM TEXHUYECKOM noanepHKun.

6.3.5 [emoHTaK, 3ameHa ¥ NOBTOPHbIN
MOHTaK pPeHyLKnX
npucnocobaeHum

A\ BHUMAHUE! W1/ kT e

WMMK nprucrnocobsieHUAMU Bcerga Hage-
Ba#iTe N/IOTHbIe 3aLyUTHbIE NepPYaTKHU.

YNNG Beerga samensiite rno-

BpeHfjeHHble NN HCKPUBJIEHHbIE peryLne
npHUCcroco6/IeHNA; HUKOTAa He NbITalTech nx
pemoHTHpoBaTb! OPUTMHAJIbBHBIE PEH{Y-
LME NMPUCIMOCOBJIEHUA!

Ha aToi MalmHe npeaycMOTPEHO NPUMEHeHe
PEXYLLMX NPUCNOCOBNEHNI, UMEIOLLMX KOZ,
YKa3aHHbIV B TabumLe Ha cTpaHuLe ii.

Y4uTbiBaA pa3BuTHE ramMMbl MPOAYKLMK, pe-
HYyLMe NpUcnocobaeHuns, yKasaHHble Bbllle,
MOTYT CO BPEMEHEM BbITb 3aMEHEHbI APYTUMH,
C aHaJIorMyHbIMM XapakTePUCTUKaMKU B3aUMO-
3aMeHAeMOCTH U 6e30MacHOCTU B paGoTe.

7. PYHOBOACTBO NO BbIABJIEHUIO HEMOJIAAOK

HEMNONAAKA

BO3MOHHAA NMPUHUHA

YCTPAHEHUE

1. MNocne ycTaHOBKM KAto4a B
nonoxwexue «MYCK» ctaptep
He BpaLyaeTca

nnu waccu

BNOKMPOBKA 3NEKTPOHHOW NnaThl
no cieayoLen NpUdrHe:

— aKKyMyniATOp paspsmeH - 3apsaguTb 6aTapeto (cMm. 6.2.3)
— neperopeBLWit NpefoXpaHnTeb | — 3aMeHUTb NPefoXpaHnTe b

— NNoXoe 3asemMsieHue apuratens — NPOBEPUTb COeAMNHEHNA YEPHbIX

- pasmblKaHve
3a3eMNALWMX COEAUHEHNI

MWKponepeKkyaTenen
- HeHajemHoe 3a3emneHune — NpoBEpWTb 3a3emnsaioLme
cTapTepa coeAnHeHUA

— He COB0AEHbI YCIOBUA 3amnycKa | — NPOBEPUTb, YTO BbIMNOJIHAOTCA

YCTaHOBUTb KJItOY B MOJIOKEHWE
«OCTAHOB» 1 BbIABUTb NPUYKUHY
HenonagKku:

(10 A) (cm. 6.3.4)

Kabenew sasemneHun
— NPOBEpPUTb COegUHEeHUA

YCI0BUSA, NO3BONAIOLLME
OCYLLEeCTBUTb 3anycK (cM. 5.2.a)

nonowexue «MYCK» ctaptep
BpalLaeTca, HO ABUraTeb He

2. Mocne ycTaHOBKM Kto4a B — OTCYTCTBME NpUTOKa 6eH3nHa — NpoBepuTb ypOBEHb B HaKe

3aBoauTca — HenojsajKu 3axuraHuva — NPOBEPUTb KpernsieHne Koinavyka

(cm. 5.3.3)
— NPOBEPUTb BEH3UHOBBIN GUNBTP

cBeyn

— MPOBEPUTL YACTOTY U
npaBuIbHOE PACCTOSHUE MEXKAY
3/leKTpogamu

RU-19



HEMNOJIAAKA

BO3MOHHAA NPUYUHA

YCTPAHEHUE

3. [Buratenb BbIKAOHAETCA:

BnoKMpoBKa aN1EKTPOHHOW NaaThl
no cneayoLen NpuynHe:

— pasmblKaHue
3a3eMAI0LWMX COeANHEHNN
MWKponepeKkoyaTenen

— aKKyMynATop paspsameH

— aKKYMyAATOP M10X0
noacoefuHeH (n1oxo
3aKpern/ieHHble KOHTaKTbI)

— NJIOX0€e 3a3eM/IeHne aBuraTens

YCTaHOBWTb K04 B NOJIOKEHWE
«OCTAHOB» 1 BbIABUTbL NPUHKUHY
Henonagku:

nNpoBepUTb COeANHEHUSA

3apaguTb 6aTapeto (cm. 6.2.3)
npoBepuTbL coeanHeHusa (cM. 3.5)

npoBepuTHL 3a3emieHne
fBurarens

4. 3aTpyfHEHHOe BKJII0YeHWe
WK HepaBHOMepHadA paboTa
Asuratens

— npob6aembl KapbopaLum

OYUCTUTb UM 3aMEHUTb
BO3AYLWHbIA GUALTP

OYMCTUTb MOMIABKOBYIO KaMepy
Kap6topaTopa

OMOPOXKHUTL GaK 1 3aNnTb
CBEMXUIN BEH3UH

NpOBEPUTDL 1 B CNyYae
HEeo6X0AMMOCTU 3aMEHUTb
6€H3MHOBbIN HUNBTP

5. CHumeHue apPeKTUBHOCTH
[iBUraTens Bo Bpems
CKaluBaHua

— CJ/IMLLIKOM 60/1bllasa CKOPOCTb
[BUHEHWA OTHOCUTEIHO
BbICOTbI CKalLUMBaHWA

CHW3WUTb CKOPOCTb [IBUKEHUSA
W/WNK YBENIUYUTL BbICOTY
CcKawuBaHuA (cM. 4.4)

6. MpK BKAOYEHUMN PEMYLLNX
npucnoco6eHni gpuraTenb
BbIK/lO4aeTcA

— nepemelleHue pblyara
BKJIOYEHWSA PEHYLLUX
npr“cnoco6aeHU NPOM30LLIO
C/IMLIKOM BbICTPO

— He cobtofieHbl YCI0BUA
BKJIlOYEeHNA

npogenarb ABUMKEHWE ANS
BKJIIOYEHWSA CLenieHuns
MeaneHHee

YAOCTOBEPUTLCA, YTO
BbINO/IHAOTCA HEOBXOAUMbIE
ycAoBuA 6e30nNacHOCTH
(em:'5.2.b)

7. HepaBHOMepHoOe CKalinBaHue u
HeKavyeCcTBEHHbIM c60p TpaBbl

— PEMYLUMIA y3e He pacroomeH
napasisiesisHo OTHOCHUTE/IbHO
3eMnm

— HEea(PEKTUBHOCTb PEHYLNX
npvcnoco6aeHni

— C/IMLLKOM 60/1bluas CKOPOCTb
[BUKEHWA OTHOCUTEIHO
BbICOTbI CKalLMBaeMOoW TpaBsbl

— 3acopeHue KaHana

— PEeNyLWMIt y3en 3anosHeH
TpaBoit

NpoBEPUTL AAB/IEHNE B LUIMHAX
(cm.5.3.2)

BbIPOBHATH MOJIOXKEHWE
pemyLiero y3na 0THOCUTEsIbHO
3emam (cm. 6.3.1)

obpaTtutech K Bawemy
AUCTPUBbLIOTOPY

CHW3WUTb CKOPOCTb [IBUKEHUSA
W/MNN NOAHATL PEXKYLLMIA y3en
(cm. 5.4.5)

nofomaath, Korga Tpasa
BbICOXHET

CHATb KOHTEWHep ANA c6opa
TpaBbl ¥ OMOPOKHWUTL KaHa
(cM. 5.4.7)

NPOYUCTUTL PEXYLLMIA y3en
(cm. 5.4.10

8. YpesmepHas Bubpauus Bo
Bpems pa6oThbl

— pemyLimne Npucnoco6aeHnsa He
c6anaHcMpoBaHbl

— pexyLue npucnocobneHmsa
ocnabneHbl

— ocnabneHHble KpenieHus

obpaTtutech K Balemy
ANCTPUBbLIOTOPY

obpaTuTecsh K Bawemy
ANCTPUOBIOTOPY

NpOBEPUTL M 3aTAHYTb
KpenemHble BUHTbI ABUraTens
1 waccu

9. Pexylune npucnocobneHuns
He BK0Yal0TCA MK He
OCTaHaBMBAKTCA MTHOBEHHO
NPW UX BbIKJKOYEHUM

— HencnpaBHOCTU B CUCTEME
BKJ/II04EHUA cuenieHnsa

obpaTtuTech K Balemy
ANCTPUBBLIOTOPY
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HEMNOJIAAKA

BO3MOHHAA NPUYUHA

YCTPAHEHUE

10.

HectabunbHoe nau
HeahPEeKTUBHOE TOPMOKEHME

— TOPMO3 He OTPEryaMpoBaH
npaBw/IbHO

— obpaTuTecs K Bawemy
ANCTPUBBLIOTOPY

11.

[BUKeHWe pbiBKaMu,
HegoCTaTo4YHaA TAra npueoja

— Npo6aemMbl C PeMHEM Un
YCTPOMCTBOM BKJIIOYEHUSA

Ha noAbemMe, TeHAeHUUs
CKOJIbEHWUA MaLUWHbI B
60OKOBOW 3aHOC

- obpaTuTech K Ballemy
ANCTPUOBBIOTOPY

12. Korpa gBurartens pa6oTaer,
Npu HamaTuKn Ha neganb
npuBOAAa MallinHa He
ABuraetcs (rmgpocratmyeckas
TpaHcMUcCcHs)

— pblyar pa3610KMpPOBaHUA B
NoNIOKeHUU «B»

— BHOBb YCTQHOBWTb B MOJIOKEHUE
«A» (cMm. 4.23).

Ecnv nocne BbINOHEHUS ONMUCAHHbIX Bbille
[leNCTBUIA HENoaAKU He YCTPaHWIIUCh, CBAKM-
Tecb C BalWWM AUCTPUGBLIOTOPOM.

A RN 17|38 Hukorga He nbiTakiTech

BbIMOJIHATL CJIOHHbIN PEMOHT, €C/I1 y Bac
HeT Heo6XO0AUMbIX CPEACTB MJIM 3HAHHH.
J1t060¥i N/10X0 BbIMO/IHEHHbIN PEMOHT MpPH-
BOAMT K HEMeAJ/IeHHOMY MPEeKPaLyeHHIo
AescTBUA rapaHTUN U C U3rOTOBUTE/IA CHU-
MaeTcs BCAKas OTBETCTBEHHOCTb.

8. JONOJIHUTEJIbHOE
OBOPYAOBAHUE
No TPEBOBAHUIO

8.1 HOMMNJEKT ANA MY/IbYUPOBAHMA
(Puc. 8.1 Ned1)

TOHKO M3MeNbYaeT CKOLLEHHYHO TpaBy U OCTaB-
NAEeT ee Ha ra3oHe BMeCTO TOro, YTO6bl CO6U-
paTb ee B KOHTENHep.

8.2 NOAAEPHWBAIOLWLEE 3APAQHOE
YCTPOUCTBO (ecniv oHO npeaycmo-
TpeHo) (Puc. 8.1 Ne42)

Mo3BonsaeT nogaepmBaTh 6aTapeto B COCTO-
AHWUM TOTOBHOCTHU B NEPUOAbI MPOCTOA, 06e-
crneyvBasn oNTUMasibHbIA YPOBEHb 3apAAKU U
6on1ee AIMTeNbHbIN CPOK CNYHObI 6aTapeu.
8.3 3ALUUTHDBIMA YEXOJ (Puc. 8.1 Ne43)

3alwmiiaet MallMHy OT MblK, KOT4a OHa He UC-
nosb3yeTcs.
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DICHIARAZIONE CE DI CONFORM'TA (Istruzioni Originali)
(Direttiva Macchine 2006/42/CE, Allegato Il, parte A)

1. LaSocieta: ST.S.p.A. — Via del Lavoro, 6 — 31033 Castelfranco Veneto (TV) — Italy

2. Dichiara sotto la propria responsabilita, che la macchina: Tosaerba con conducente a bordo seduto / taglio erba

a) Tipo/ Modello Base
b) Mese/Anno di costruzione

c) Matricola

d) Motore a scoppio

3. E conforme alle specifiche delle direttive:

+ MD: 2006/42/EC
e) Ente Certificatore: /
f) Esame CE del tipo: /

+ OND: 2000/14/EC, ANNEX VI - 2005/88/EC
D. Lgs. 262/2002, ANNEX VI, proc. 1 (lItaly)
e) Ente Certificatore:

+ EMCD: 2014/30/EU
* RoHS II: 2011/65/EU - 2015/863/EU

4. Riferimento alle Norme_ armoni
EN ISO 53! . : EN 55012:2007+A1:2009

EN ISO 14982:2009
EN 50581:2012

98  dB(A)
98  dB(A)
66 cm
n) Persona autorizzata a costituire il Fascicolo Tecnico: ST. S.p.A.

Via del Lavoro, 6
31033 Castelfranco Veneto (TV)- Italia

o) Castelfranco V.to, 01.09.2019 CEO Stiga Group
Sean Robinson

Suese Mo

171512688_10



Déclaration GE de Conform

EC Declarationof Conformity EG-Konformittserkiirung
006142/EC, A

£l

rserdring EGorsakran om overensstam
(Maskindirektiv 2006142IEF, Vedlegg I, el A)

erensstemmelseseriir

(Direcie Machines J0042GE, Annoe 1, pari W part A 006142/E6, Anhang 1, Tel (Waskindireki 20061421EG, bil (Maskindirektiv 2006/42IEF, bilag I, del )
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assis cou 3)Type! Base Model ) Typ  Basismodsll b) Mined | Byggedr b) Minad Tillerkningsar ©) Serionummor
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© by ST. S.p.A.

IT « Il contenuto e le immagini del presente manuale d’uso sono stati realizzati per conto di ST. S.p.A. e sono tutelati da diritto d’autore — E’
vietata ogni riproduzione o alterazione anche parziale non autorizzata del documento.

BG ¢ CbabpaHUeTo 1 n3o6pareHnaTa B HaCTOALLOTO PbKOBOACTBO ca M3BbpLueHM 3a ST. S.p.A. 1 ca 3aluMTeHn C aBTOPCKM Npasa —
3abpaHsBa ce BCAKO HEOTOPU3UPAHO Bb3MPOU3BEHAAHE UM MPOMAHA, JOPU M OTHACTM Ha AOKYMEHTa.

BS ¢ Sadrzaj i slike iz ovog korisni¢kog priruénika napravljeni su iskljucivo za ST. S.p.A. i zasti¢eni su autorskim pravima — zabranjena je
svaka neovlastena reprodukcija ili izmjena dokumenta, djelomiéno ili u potpunosti.

CS * Obsah a obrazky v tomto navodu k pouziti byly zpracovany jménem spolecnosti ST. S.p.A. a jsou chranény autorskym pravem —
Reprodukce ¢i nepovolené pozménovani tohoto dokumentu, a to i ¢astecné, je zakazano.

DA ¢ Indhold og illustrationer i denne vejledning er blevet skabt p& vegne af ST. S.p.A. og er beskyttet af ophavsret — Enhver gengivelse
eller zendring, ogsa delvis, af dokumentet uden autorisation hertil er forbudt.

DE ¢ Inhalt und Bilder dieser Bedienungsanleitung wurden im Namen von ST. S.p.A. erstellt und sind urheberrechtlich geschiitzt — Jede
nicht genehmigte Vervielfaltigung oder Veranderung, auch auszugsweise, dieses Dokuments ist verboten.

EL * To TiepleXOpEeVo Kal ol EKOVEG OTO TIAPOV EYXELPISIO Xpriong Snpioupyrienkav yia Aoyaplaouo mg etaipeiag ST. S.p.A. kat
TIPOCTATEVOVTAL ATO TIVEUHATIKA SIKAWHATA — ATTAyOpeUETAL OTIOLAST|TIOTE AVATIAPAYWYT) 1) TPOTIOTIONOT, £0TW KAl HEPLKT], TOU
eyypagou xwpig €ykplon.

EN ¢ The content and images in this User Manual were produced expressly for ST. S.p.A. and are protected by copyright — any unauthori-
sed reproduction or modification to the document, either partially or in full, is prohibited.

ES ¢ El contenido y las imagenes del presente manual de uso han sido creados por ST. S.p.A.y estan protegidos por los derechos de
autor — Se prohibe toda reproduccion o modificacion, incluso parcial, no autorizada del documento.

ET « Kéesoleva kasutusjuhendi sisu ja kujutised on toodetud konkreetselt ettevottele ST. S.p.A. ja neile rakendub autorikaitseseadus —
dokumendi igasugune osaline vdi taielik ilma loata reprodutseerimine vo6i muutmine on keelatud.

Fl » Taméan kayttdoppaan sisaltd ja kuvat on valmistettu ST. S.p.A. -yhtién toimesta ja niit& suojaa tekijanoikeuslaki. — Asiakirjan kaikenlai-
nen kopioiminen tai muuttaminen, osittainkin, on kielletty iiman erityista lupaa.

FR ¢ Le contenu et les images du présent manuel d’utilisation ont été réalisés pour le compte de ST. S.p.A. et sont protégés par un droit
d’auteur - Toute reproduction ou modification non autorisée, méme partielle, du document, est interdite.

HR ¢ Sadrzaj i slike u ovom priru¢niku za uporabu izradeni su za tvrtku ST. S.p.A. te su obuhvaéeni autorskim pravima — Zabranjuje se
neovlasteno umnozavanie ili prilagodba, djelomi¢na ili u cijelosti, ovog dokumenta.

HU ¢ Ennek a hasznalati Gtmutatonak a tartalma és a benne szereplé képek kizarélag a ST. S.p.A. szamara késziltek és szerzéi joggal
védettek - tilos a dokumentum barmely részének vagy egészének engedély nélkiili sokszorositasa és modositasa.

LT » Sio naudotojo vadovo turinys ir paveiksléliai skirti tik ,ST. S.p.A.“ir yra saugomi autoriy teisémis — dokumentg atgaminti ar modifikuoti,
visiskai arba i§ dalies, yra draudziama.

LV « Sis lietotaja rokasgramatas saturs un attéli ir veidoti tikai ST. S.p.A. un ir aizsargati ar autortiesibam. Jebkada dokumenta vai ta dalas
prettiesiska kopésana vai parveide ir stingri aizliegta.

MK « CoppuHaTa 1 CIMKUTE BO YNaTCTBOTO 32 KOPUCHUKOT Ce MOArOTBEeHU UCKITY4MBO 3a ST. S.p.A. 1 ce 3alTUTEHM CO aBTOPCKU
npasa — 3abpaHeTo e CeKoe eyMHO U LeIOCHO HEeOBIaCTeHO Penpoayumpar-e Ui U3MeHa Ha JOKYMEHTOT.

NL « De inhoud en de afbeeldingen van deze gebruikshandleiding werden gerealiseerd voor rekening van ST. S.p.A. en zijn beschermd
door het auteursrecht — Elke niet-geautoriseerde reproductie of wijziging, ook gedeeltelijke, van het.document is verboden.

NO ° Innholdet og bildene i denne brukerveiledningen er utfert pa oppdrag fra ST. S.p.A. og er beskyttet ved opphavsrett - Enhver gjengi-
velse eller endring, selv kun delvis, er forbudt.

PL « Tres¢ oraz ilustracje zawarte w niniejszej instrukcji obstugi powstaty na zlecenie spotki ST. S.p.A. i sg chronione prawami autorskimi —
Zabrania si¢ wszelkiego kopiowania bgdz modyfikowania, takze czgs$ciowego, niniejszego dokumentu bez uzyskania stosownej zgody.
PT ¢ As imagens e os contetidos contidos no presente Manual do Utilizador foram expressamente criados para uso exclusivo da ST.
S.p.A., encontrando-se protegidos por direitos de autor. Qualquer tipo de reprodugéo ou alteragao, parcial ou integral, ndo autorizadas
deste Manual estao expressamente proibidas.

RO ¢ Continutul si imaginile din manualul de utilizare de fata au fost realizate in numele ST. S.p.A. si sunt protejate de drepturi de autor —
Este interzisa orice reproducere sau modificare chiar si partiala neautorizata a documentului.

RU ¢ TecTbl 1 M306pareHns, Coaepallecs B HaCTOALLEM PYKOBOACTBE, Oblin co3aaHbl B MHTepecax ST. S.p.A. 1 3awmiieHbl
aBTOPCKUMM NpaBaMu — J11060€e HeCaHKLIMOHUPOBAHHOE BOCMPOU3BEAEHNUE UM U3MEHEHUE JOKYMEHTA 3anpeLLeHo.

SK * Obsah a obrazky v tomto navode na pouzivanie boli spracované menom spolo¢nosti ST. S.p.A. a st chranené autorskym pravom —
Reprodukcie ¢i nepovolené pozmeriovanie tohto dokumentu, a to aj ¢iasto¢né, je zakazané.

SL ¢ Vsebine in slike v tem uporabniskem priro¢niku so izdelane za podjetje ST. S.p.A. in so zascitene z avtorskimi pravicami — vsakréno
nepooblasé¢eno razmnozevanije ali spreminjanje dokumenta, v celoti ali delno, je prepovedano.

SR« Sadrzaj i slike ovog priru¢nika za upotrebu su napravljeni u ime ST. S.p.A. i zasti¢eni su autorskim pravima — Zabranjena je svaka
potpuna ili delimi¢na reprodukcija ili izmena dokumenta bez odobrenja.

SV ¢ Innehallet och bilderna i denna anvandarhandbok har framstallts fér ST. S.p.A. och skyddas av upphovsrétt — all form av reproduktion
eller andring, aven partiell, som inte auktoriserats &r férbjuden.

TR » Bu Kullanici Kilavuzundaki igerik ve resimler agikga ST. S.p.A. igin Uretilmistir ve telif hakki ile korunmaktadir — dokiimanin izinsiz
olarak tamamen ya da kismen herhangi bir sekilde ¢ogaltiimasi ya da degistirilmesi yasaktr.
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